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Povej nekaj lepega
POOBLAŠČENI

Obiščete nas lahko 
vsak delavnik od 8.30 do 1930 ure, 
ob sobotah od 9. do 13. ure 
v Izoli, Sončno nabrežje 2
telit. 040 410 743 r(\<l PRODAJALEC

Koprska 26 05/ 641 5145

Drevored l.maja 4.c 05/ 64175 36 ■SčS&iMItShr

Sivo, črno, malo ...skratka delo
Upokojena učiteljica Vida Pivac splete majico vsakemu od otrok svojih nekdanjih učencev. 
Tokrat jo je dobil Talin, sin Vasilija in Maje. Kaj na to porečeta davčna uprava in ZPIZ?

Rojstni dan
Ne vem zakaj je tak kažin 
za en navaden rojstni dan, 
in torte in šampanjec fin 

zdaj ko dajem leta že na stran. 
Pride čas, ko se naveličaš let 

in ti na živce gre ves svet, 
ker vsi imajo svoje skrbi, 

tebi pa se zdi, kot da te ni, 
in se počasi uleniš,

,s nikamor več ne pohitiš. 
Dokler telefon ne zazvoni 
in ženski glas spregovori:

£ Slekovec, kaj ste morda bolan. 
Pridite,

imamo fešto za vaš rojstni dan.

jSo
(Mef) Dejstvo je, da smo priče dolo­
čenemu poslovnemu in delovnemu 
procesu, od katerega država ne bo 
imela nič. Državljani to razumemo, 
država pač ne. Država želi biti pri­
sotna povsod. Pa ne zato, da bi kaj 
prispevala ampak zato, da bi od tega 
kaj imela. In od tega, da nekdo iz 
tretje generacije splete majico ne­
komu iz prve generacije pač država 
nima nič. Pa bi rada imela. Ne maji­
co, ampak nekaj, kar bi padlo v nje­
no obubožano blagajno.
Vsepovsod govorijo o sivem delu, o 
delu na črno, o malem delu, skratka

bujali in ljudem dali malo veselja do 
življenja, pač pa zato, da bodo lahko 
tudi od tega kaj pobrali. Kajti, ta dr­
žava je lačna in nenasitna.
Ob 300 letnici Tolminskega punta 
se včasih spomnim osnovnošolske 
učiteljice zgodovine, ki nas je učila, 
kako izkoriščevalski so bili nekoč 
fevdalci, ki so od tlačanov zahtevali 
desetino in včasih celo nekaj več. Ko 
so tolminskim kmetom dvignili da­
vek na vino so se uprli in še danes 
smo ponosni nanje.
Danes se ne upiramo iz česar bi lah­
ko sledila misel, da nas tlačijo manj

Pa to sploh ni res, saj smo po ne­
katerih izračunih tista evropska 
država, ki najbolj obdavčuje svoje 
državljane. Drugače rečeno, Sloven­
ska država je danes petkrat hujša in 
petkrat dražja od goriške gospode, 
ki je Tolmince pognala v puntarski 
boj. Mi pa nič.
Vstajniki so poleti mirovali, ker so 
imeli počitnice, zdaj mirujejo, ker 
se pripravljajo na volitve, politične 
stranke se pripravljajo na evropske 
in na lokalne volitve, edine vile, ki 
so se pojavile v naši metropoli pa so 
lastnika spravile v arest.

P® TOMO® BD0guW®
o delu, pa ne zato, da bi ga vzpod- kot so fevdalci tlačili tlačane. Grad ne gori, grof ne beži, le vino

teče, se mi zdi.

WWW.NAKUPI.NET
Samo še nekaj vas je. ki niste poravnali naročnine za drugo polletje.
Če imate težave, in mnogi jih imajo, nas pokličite na 040 211434.
Bomo že našli rešitev. Saj smo ljudje! Izolani!

X_________________ ____________________ V@ BANKA KOPER

Misel tedna:
Tako draga zemljišča, kot jih 
prodaja Sklad, bi bila donosna 
samo, če bi na njih sadili ko­
nopljo.

Igor Kolenc, izolski župan na seji OS
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Stran za ogrevanje

Pisma iz metropole
Vsak resen regijski časopis ima 'opisnika v 
glavnem mestu. In ga imamo tudi mi. Že res, 
da je vsak vikend “doma” v Izoli a vendarle.
Zoran Odič je upokojeni a ne odpisani novinar 
z veliko začetnico. Tisti, starega kova.
Vsak teden za Mandrač razmišlja o življenju 
tam in o življenju nasploh, o dogodkih v glav­
nem mestu in o posledicah teh dogodkov za 
naše kraje in ljudi. Pazljivo branje vam želimo 
Avtor kolumne izraža svoje mnenje, ki ni 
nujno enako mnenju uredništva.

Opera Metropolilana
piše: Zoran Odič (za Izolane Zoki)

POROČILO IZ PRVE ROKE
Knez Lobkovitz je bil v Rimu tajni komornik pri papežu. Po osvoboditvi Rima, 
so ga zavezniki ujeli in obsodili kot veleizdajalca in vojnega zločinca. V enem 
od svojih poročil, pod točko lil, govori o bivanju priorja kartuzije Pleterje dr. 
Josipa Leopolda v Rimu:
»V začetku, nekako aprila 1941, je bil njegov samostan na meji nemškega področja 
proti Italiji. Nemci se v glavnem niso nikogar dotaknili. Gestapo je izvedel zelo te­
meljito preiskavo. Obnašali so se čisto dostojno. Odnesli so le pisalne stroje, usnje­
ne torbe za spise in zelo dragoceno zbirko znamk. Tudi sicer so pogosto prihajali 
v samostan, da so si ga ogledali in da so kaj pojedli in popili. Ko je bilo določeno, 
da se nemška meja prestavi do Kostanjevice, so pred odhodom prišli z dvema to­
vornima avtomobiloma in odpeljali večjo količino vina, moke in sira. To so storili z 
obrazložitvijo: »Raje mi, kot pa Italijani!«
Potem so prišli Italijani, ki so bili v začetku zelo dostojni. Dejanska italijanska oblast 
pa ni dolgo trajala in ves predel okoli samostana je postal partizansko področje. 
Partizani so bili več kot dostojni. Le tu pa tam so prišli v samostan in prosili za 
kakšna zdravila. Venomer so poudarjali, da redovnikom ne bodo nič storili, ker 
vedo, da se nikoli niso ukvarjali z nobeno politiko in da so veliko pomagali reve­
žem. Zanimivo je, da je pogosto ponoči prišla partizanska patrulja, da je odpe­
ljala katerega izmed redovnikov - duhovnikov v gozd, da je ta podelil zakrament 
za umirajoče, ali pa zaradi kakšnega pokopa. Prior trdi, da je komaj kakšen 
partizan v tem predelu umrl, ne da bi prosil za duhovnika. Enkrat je prišel v 
samostan tudi partizanski štab. Ti so bili še posebej dostojni. Ob tej priložnosti 
je videl prior neko žensko, ki je poveljevala velikemu oddelku. Največji vtis na 
priorja je naredila njihova velika povezanost. Ko so partizani za kratek čas odšli 
s tega predela, so prišli Italijani in tedaj so nekajkrat najnatančneje in najbolj po­
drobno vse preiskali. Samostan so obtožili, da podpira partizane. Kasneje je bila 
ob neki priložnosti v samostanu nastanjena posadka t.i. bele garde. Bilo je vsega 
okoli 300 mož. Po priorjevih izjavah so se ti gardisti obnašali neprimerno slabše 
od partizanov. Motili so cel samostan, umazali in uničili so mnoge prostore, pa 
tudi za tujo lastnino niso pokazali veliko občutka. Bela garda je sestavljena iz 
najrazličnejših elementov: od zakrknjenih klerikalcev, preko slovenskih liberal­
cev do sokolašev. Discipline pri njih skorajda ni bilo.
Mnogi med njimi so bili v teh formacijah samo zaradi tistih 30 lir, ki so jih dnevno 
dobivali od Italijanov. Ta plača je tisto, kar jim partizani najbolj očitajo. To tudi 
priorju ni bilo všeč in je pogosto znal prikazati raznim zglednim Slovencem, kako 
ničvredni so ti plačanci. Toda v tem ni nihče videl nič neprimernega. Tem ljudem je 
prikazal tudi neprimerne izpade teh gardistov vendar tudi za to ni nobeden pokazal 
razumevanja. Italijani gledajo na vse te pojave z velikim zadovoljstvom. Nekoč je 
neki italijanski general dejal ljubljanskemu nadškofu: »Tu se ustvarja sovraštvo, ki 
bo trajalo več rodov. Mi bomo morali že samo zaradi tega ostati tukaj«.
Dva meseca po prihodu bele garde v samostan so partizani sporočili priorju, naj 
pregovorijo gardiste, da zapuste kartuzijo, ker bodo sicer prisiljeni samostan 
imeti za trdnjavo. Ko se gardisti niso umaknili, so partizani napovedali napad. 
Ta je kmalu tudi sledil. Prizanašali so samostanu kolikor so le mogli, in po neka­
ko tridesetih urah neprestanega boja jim je uspelo beli gardi onemogočiti vsak 
nadaljnji odpor. Na pomoč so prišle italijanske čete, vendar so položaj razglasili 
za neobranljiv in ukazali splošen umik. Pred umikom so gardisti temeljito vse 
oropali, od česar si samostan še dolgo ne bo opomogel. Samostan je ponovno 
prišel v roke partizanov. Partizani so bili še bolj dostojni kot prej. Prior je vedno 
brez težav od njih dobival prepustnice za gibanje po njihovem področju. Trdi, 
da so partizani imeli redno kurirsko zvezo z Ljubljano.«
Tako. Preberite to naslednjič na Šent Joštu ali na podobnem mestu in podobni 
»proslavi«.

MANDRAČ je tednik Izolanov
Naslov: Veliki trg 1,6310 Izola, TRR: 1010 0002 9046 354 
tel. 05/ 640 0010, fax. 05/ 640 00 15, 
elektronski naslov: http://www.mandrac.si; 
email: uredništvo® mandrac.si 
Odgovorni urednik: Aljoša Mislej
Uredništvo: Aljoša Mislej, Marjan Motoh (karikaturist) Drago Mislej, Davorin Marc, 
Primož Mislej (foto)
tehnični urednik: Davorin Marc email: sektor.tehnika® mandrac.si 
Tednik izhaja v nakladi 2000 izvodov, cena 1,20 EUR. / Polletna naročnina: 29 EURO. 
Založnik: GRAFFIT LINE d.o.o., Izola; tel.05/ 640 0010 / Prelom: Graffit Line 
Vpis v razvid medijev Ministrstva za kulturo RS, pod zaporedno številko 522.

Pomanjkanje slovesnega
Svetovni dan turizma, ki smo ga tudi v Izoli proslavili v petek, 27. septem­
bra, ni bil prav posrečeno izbran. Predvsem dopoldanska ura je sodelujoča 
društva s podeželja postavila v bolj ali manj osamljeno dolgočasenje v par­
ku Pietro Coppo. Dejstvo je, da so dopoldne ljudje v službah, tisti, ki pa so 
na svojo žalost doma, pa nimajo ne volje ne denarja za udeležbo na takšnih 
prireditvah. Tako je tudi podelitev priznanj najbolj urejenim vrtovom, bal­
konom in terasam, potekala precej intimno, kar je tudi posledica dejstva, da 
je bila celotna akcija vodeno bolj po domače oziroma, brez agitacije in te­
kmovanja med sodelujočimi, kar je v takih akcijah najpomembnejše. In ne 
gre pozabiti, da se je še enkrat pokazalo, da obveščanje zgolj preko spleta v 
Izoli nima nobenega učinka, kar se je doslej že nekajkrat jasno pokazalo. 
Zgolj zaradi nagrajencev in ne zaradi organizatorjev, povzemamo zapis s 
spletne strani Občine Izola, kjer so zapisali:
V poletnih dneh so občani pošiljali predloge za najbolj urejen vrt, balkon in 
gostinsko teraso v Izoli. Tričlanska strokovna komisija je v začetku septem­
bra obravnavala prispele predloge in izbrala najlepše. Flory Banovac (Pod 
vinogradi 11) je zmagovalec v kategoriji najbolj urejen vrt. Naj lepši balkon 
krasi dom Slavka Grudna (Tartinijeva 22,). Komisijo pa je za najbolj ureje­
no gostinsko teraso prepričal Kava bar Livade (Prešernova 53).
Zaradi majhnega števila prijav bo strokovna ekskurzija v Arboretum Volčji 
potok, namenjena vsem predlagateljem, potekala prihodnje leto, skupaj s 
predlagatelji za najbolj urejen vrt/balkon/gostinsko teraso 2014.
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Hitro opravljeno svetniško delo
Izolski občinski svetniki so na hitro opravili z 21. redno sejo občinskega sveta, čeprav so sprejemali kar 
nekaj pomembnih prostorskih dokumentov. Zapletlo se je v zvezi z informacijo o pomožnih kmetijskih 
objektih, ki se bodo znašli na izredni seji občinskega sveta.

Občinski svetniki so se v četrtek zbra­
li po skoraj treh mesecih, a tisti, ki so 
pričakovali kakšno “potresno" sejo so 
ostali praznih rok. Opozicija je svoje 
nezadovoljstvo izkazala “le” s pobudo 
(sprejeto) za sklic izredne seje v roku 
14 dni, na kateri bodo svetniki razprav­
ljali o problematiki kmetijskih zemljišč 
oziroma objektov na le-teh.

Namreč, ravno razpravo so opozi­
cijski svetniki pogrešali, saj je bila 
točka, ki je bila na četrtkovi seji 
namenjena tej problematiki zgolj 
informativna, razprava zato ni bila 
mogoča. Nadaljevanje seje pa je bilo 
povsem rutinsko, zato povzemamo 
sporočilo za javnost občinske služ­
be za obveščanje javnosti.

Pet prostorskih aktov
Na četrtkovi seji občinskega sveta 
so svetnice in svetniki potrdili kar 
pet prostorskih aktov, med kateri­
mi so v prvi obravnavi potrdili tudi 
prostorski akt za območje Šareda. 
Sprejeli so tudi Pravilnik o dodelje­
vanju finančnih spodbud za razvoj 
podjetništva in potrdili nekaj prodaj 
nepremičnin v Kortah in na območ­
ju nove industrijske cone na vzhodu 
Izole.
V prvi obravnavi je občinski svet po­
trdil Odlok o spremembah odloka
o lokacijskem načrtu za območje 
Belvedere v Izoli, ki predvideva 
širitev prostorov igralnice. Dopol­
njen osnutek odloka bo javno razgr­
njen 15 dni.
Prav tako v prvi obravnavi je sprejel 
dopolnjen osnutek sprememb in do­
polnitev Odloka o prostorsko uredi­
tvenih pogojih »Ob Morovi«. Tudi ta 
dopolnjen osnutek odloka bo javno 
razgrnjen 15 dni.
V drugi obravnavi pa so svetniki 
potrdili Odlok o spremembah in 
dopolnitvah Odloka o ureditvenem 
načrtu Malija ter Odlok o spre­
membah in dopolnitvah odloka o 
zazidalnem načrtu Prešernova - 
Drevored 1. maja.

Občinski svet je obravnaval in spre­
jel dopolnjen osnutek Odloka ob­
činskega podrobnega prostorskega 
načrta za območje Šareda, skrajšano 
»OPPN Šared«. Dopolnjen osnutek 
odloka bo razgrnjen najmanj 60 dni. 
Sočasno z dopolnjenim osnutkom 
akta bo po pridobitvi mnenja pri­
stojnega ministrstva razgrnjeno tudi 
Okoljsko poročilo. V prvi obravnavi 
so svetniki sprejeli tudi predlog Od­
loka o programu opremljanja stavb­
nih zemljišč za območje občinskega 
podrobnega prostorskega načrta 
- OPPN za območje Šareda - S10. 
Tudi odlok o programu opremljanja 
bo javno razgrnjen najmanj 60 dni. 
Župan Igor Kolenc je pred obrav­
navo prostorskega akta o Šaredu 
dejal, da je »izdelek, ki ga občinski 
svet obravnava, rezultat dvolet­
nega usklajevanja med občinsko 
upravo in predstavniki krajanov.« 
V začetku letošnjega leta je občina 
organizirala tudi neformalno javno 
razgrnitev v Kortah, s katero je že­
lela pridobiti čim več predlogov in 
pripomb še v fazi priprave prostor­
skega akta. Župan je ob predstavitvi 
akta še dodal: »Kdor je mislil, da bo 
občina na račun Šareda zaslužila, 
se moti. Iz nove evropske finančne 
perspektive namreč ne moremo 
več pričakovati sredstev za infra­
strukturo. Vso investicijo v infra­
strukturo na Šaredu bo morala 
kriti občina sama, oziroma morali 
bomo poiskati druge vire financi­
ranja.«

V prvi obravnavi so nadalje svetniki 
potrdili predlog Odloka o gospodar­
skih javnih službah v Občini Izola. 
Sprejeli so Pravilnik o dodeljeva­
nju finančnih spodbud za razvoj 
podjetništva in gospodarstva v ob­
čini Izola. Potrdili so ukinitev sta­
tusa javnega dobra na parceli s št. 
2169/8 k.o. Izola, ki bo postala del 
rekreacijskega parka Livade. Sta­
tus javnega dobra pa so vzpostavili 
na cestah, pločnikih in parkiriščih v 
občini. Svetniki so nadalje potrdili 
prodaje parcel na območju cone me­
stne industrije vzhod in v Kortah. 
Ob koncu seje so imenovali še sta­
novanjsko komisijo vsestavi Mance 
Vadnjal Stojanovič, Žanin Gruden, 
Branka Simonoviča, Marike Jau- 
ševac in Renata Vouka. SZJ

Pobuda za sklic izredne seje
Na seji občinskega sveta je prišlo 
tudi do pobude skupine svetnikov, 
za sklic izredne seje o problematiki 
kmetijskih zemljišč. Pobuda je bila 
sprejeta, saj jo je podprla več kot tre­
tjina svetnikov. Pobudo so podprli:
1. Manca Vadnjal Stojanovič (IJN)
2. Bogdan Gerk (IJN)
3. Alojz Zorko (IJN)
4. Mario Gergeta (IJN)
5. Tomislav Vitezica (IJN)
6. Vojko Ludvik (Oljka)
7. Davorin Adler (LDS)
8. Slavko Samotorčan (Izolani)
9. Ne vij o Frank (SDS)
10. Radivoj Nardin (SDS)

V pobudi so še zapisali:
Ker so se vsi postopki, povezani 
s kmetijskimi zemljišči in z zgra­
jenimi objekti, vodili v občinskih 
službah oziroma pod vodstvom 
župana, smatramo, da je župan 
dolžan skupaj s strokovnimi služ­
bami pripraviti gradivo v celoti. 
Seja naj se skliče tako, da bo lahko 
iypeljana v roku 14 dni. 
Pričakujemo, da bo župan, člane OS 
obvestil oz. seznanil kdo je sprožil 
postopke povezane s kmetijskimi 
zemljišči in objekti na le-teh. Zakaj 
pobudnik ni že v samem začetku 
predvidel ločene obravnave pro­
blematike vikendov in kmetijskih 
objektov.
Predlagamo, da se obravnava posto­
pek in terminski plan za sprejem od­
loka in začasnih ukrepov. Strokovne 
službe naj pripravijo predlog ustre­
znega odloka za prvo obravnavo. 
Danes se bo na izredni seji že se­
stala Komisija za ravoj podeželja, 
župan pa je predlagatelje povabil 
na posvet pred izredno sejo.

Tudi taborniki in Vina Koper
Na 4. strani Mandrača objavljamo seznam tistih zakupnikov kmetijskih 
zemljišč v izolski občini, ki so že ali bi še morali prejeti opomine Sklada 
kmetijskih zemljišč, ker le teh ne obdelujejo ali so gradili na njih.

Listanje seznama zakupnikov, ki ne obdelujejo skladovega zemljišča 
ali pa imajo na njem postavljen objekt brez dovoljenja, odkriva, da 
so med tistimi, ki so ali bodo prejeli opomine tako fizične kot pravne 
osebe. Med slednjimi so tudi izolski taborniki, ki imajo na takem 
zemljišču postavljen taborniški dom. Opomina menda še niso preje­
li, pravijo pa, da jim je Sklad že doslej pobral večji del zemljišč nad 
taborniškim domom, sam dom pa je že leta 1976 menda dobil status 
objekta, pomembnega za splošni ljudski odpor in civilno zaščito. 
“Če bo prišlo do tega, da moramo dom umakniti, se bomo vsi tabor­
niki postavili okoli objekta pa naj ga rušijo, če si upajo” so se jezili 
ob informaciji, da so na seznamu prejemnikov opomina.
Podobno kot taborniki bodo verjetno presenečeni tudi v Vina Ko­
per, saj predvidevamo, da jih čaka opomin zaradi gradnje objekta 
ob vinogradih v območju Ricorva. Na seznamu ni prav veliko občin­
skih svetnikov, nekatera imena se podvajajo, ker imajo posamezniki 
pač v zakupu več parcel, na seznamu pa je tudi izolski župan, kar je 
sicer javno povedal tudi na seji občinskega sveta.
Sicer pa se je župan Občine Izola, Igor Kolenc, nekajkrat sestal z 
ministrom za kmetijstvo in okolje, Dejanom Židanom, na temo po­
možnih objektov na kmetijskih zemljiščih. Župan je ministra sezna­
nil z opomini, ki jih Sklad pošilja zakupnikom zemljišč, z odgovori, 
ki jih zakupniki pošiljajo Skladu, in nepravilnostmi, ki jih zakupniki 
sedaj izpostavljajo. Minister Židan je obljubil pomoč služb ministr­
stva že v fazi priprave prostorskega akta, kjer bodo pomožni objekti 
definirani tako za manjše vrtičkarje kot za tiste kmete, ki obdelujejo 
večje kmetijske površine in rabijo večje objekte. ur
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Opomini od A do Z

Sklad kmetijskih zemljišč in gozdov 
RS nam je posredoval seznam zaku­
pnikov kmetijskih zemljišč v izolski 
občini, ki so ali še bodo prejeli opo­
mine zaradi neobdelanih zemljišč ali 
nedovoljenih gradenj. Seznam smo 
morali prepisati, zato se za morebit­
ne tipkarske napake opravičujemo.

XX Božič Fabjo
Abram Miljan Božič Josip
Adamič Miran Božič Jože
Aganovič Mirsad Božič Marino
Alandžak Mijat Božič Patric
Aleksov Blaž Božič Stelio
Andrijaševič Mario Bračun Srečko
Andrijašič Zvonko Brataševec Franc
Anič Ivan Breč Nevij
Anič Mate Brecelj Egon
Antolovič Dajana Brezigar Jana
Antolovič Dajana Breznik Jože
Antonac Silvano Breznik Jože
Arhar Čopi Vida Brus Bogdan
Artač Marija Bržan Anica
Ašanin Momčilo Bržan Boris
Azur Eveline Bučar Leon
B Bučar Rudi
Babič Angela Bura Marino
Babič Berta Buršič Damir
Babič Dragomir Busija Tihomir
Babič Matjaž Butinar Ivan
Bajda Beno Bužekijan Edi
Bajda Janko O
Bajt Borut Cah Mikela
Bajt Milovan Carli Janez
Balaje Geza Ceglar Zlatko
Bandelj Darko Cek Darij
Banovič Milan Cergol Mitja
Barbo Paulo Maj Ceno Adam
Barbo Srečko Gerič Ismet
Baričevič Andreja Čerin Branko
Baričič Srečko Cetin Ludjan
Baričič Srečko Chelleri Tiberio
Baričič Srečko Cunja Ivan
Barilar Gradela Cunja Ivan
Banica Armando in Adrijano Cvetko Irena
Baruca Danilo Cvijanovič Stojan
Baruca Nerino Cvišič Nedeljko
Baruca Srečko Cvitko Marija
Barut Nelo C
Barut Valter Čandek Jadranka
Batagelj Vlasta Čarman Peter
Batrac Zdenko Čebulj Leon
Begič Alen Čehovin Boris
Beguš Ana Čehovin Emil
Belac Miroslav Čehovin Jože
Belej Duško Čehovin Mirela
Bembič Marija Čehovin Stane
Bembič Marino Čehovin Zvonko
Bembič Robert Čelhar Tamara
Benčič Igor Čendak Nevio
Benčič Lina Čerkez Marjan
Benčič Malina Černeka Ivan
Benec Uroš Černelič Sergej
Benedetti Peter Čok Branko, Lidija
Benkovič Evgen Čok Vladimir
Berlot Dušan Črnac Marjan
Bernetič Dolores Čulina Nikica
Bertoncelj Franc Čatič Halil
Berus Jelko Čatič Izet
Berus Jelko D
Biloslav Anton Dasovič Miloš
Bizjak Ivan Debernardi Igor
Bizjak Zvonko Dečko Peter
Bjelanovic Milorad Dedič Dulaga
Blaževič Edvard Dekleva Jože
Blaževič Elvis Delore Milka
Blaževič Jordan Delošto Dušan
Blaževič Roman Delošto Franko
Blaževič Stojan Delošto Silvo
Blaževič Palmira Delošto Zmago
Blažič Matija Denič Valter
Bohinec Gabrijel Desančič Miroslav
Bon Zdenko Deželjin Damir
Bonača Ludjana Dobrilovič Milan
Bonin Atilij Dobrinčič Ivan
Bonin Miran Dodič Herman
Bornšek Matjaž Dončič Jovo
Bosec Mladen Dončič Velimir
Bosec Mladen Dovč Vojteh
Božeglav Igor Dragan Cvetko
Božič Bianchini Adrijana Draščič Alfred
Božič Boris Drljača Božena
Božič Darjo Drofenik Tatjana
Božič Dino Družina Stojan
Božič Edi Dujc Vanja
Božič Enio Džogovič Šalih

Džogovič Sabro Jerman Miroslav
Dogaš Boris Jerman Renato
E Jerman Virgilija
Egič Milorad Jerman Zdravko
Erceg Simo Jezovšek Matjaž
Evetovič Ivan Jug Franc
F Jugovac Erminio
Fantinič Srečko Jugovac Liljana
Felda Ana Jugovac Sandi
Ferle Dragica Jurcan Marjan
Ferluga Mojca Jurcola Josip
Fermo Fabjo Juriševič Anton
Fičur Albin Renato Juriševič Miranda
Fikon David Jurišič Cvitko
Fikon Lorena Jurman Lina
Filipčič Franc Jurman Vlado
Filipič Albert Južnič Ivan
Franca Dušan K
France Igor Kadic Faruk
Frančeski Valentin Kadic Hasan
FranovičAntun Kaligarič Adolf
Frantar Vincenc Kaligarič Loridan
Furlan Danilo Kaligarič Marjan
Furlan Miloš Kapel Albert
Furlanič Jadran Karalic Husein
<3 Kasic Fikret
Gašič Janko Kastelic Irena
Glavaš Ivan Kavalič Giovanni
Glavič Vladimir Kavedžija Tatjana
Glavina Nazarij Ludvik Kavrečič Vladimir
Glavina Valerij Kekič Denis
Gombač Danica Kekič llija
Gombač Luiza Kerševan Natalija
Gombač Marija Klarič Rafael
Gombač Srečko KlevaAvelina
Gorjup Miloš Kleva Branko
Grbac Drago Kleva Celestin Franko
Grbec Alen Kleva Franko
Grbec Dušan Kleva Marino
Grbec Mavricij Kleva Zdravko
Grbec Zorko Kljun Angel
Grbič Milka Kljun Vinko
Gregl Aleš Klobas Valter
Gregorič Aleš Knez Edi
Gregorič Goran Kneževič Blaž
Gregorič Ornela Kocjančič Angel
Gregorovič Drago Kocjančič Bojan
GriparičAleš Kocjančič Jože
Grižon Julijan In Grac. Kocjančič Marjan
Grižon Zlatko Kodarin Marko
Grlec Lampe Karmen Kodrič Rajko
Grmek Ciril Kogoj Miroslava
Gruden Ivan Kokol Drago
Gustindč Iztok Kokot Mihael
H Kolenc Igor
Hadžič Omer Končina Danica
Hadžič Edin Konstantinovič Josip
Hajder Sead Korenika Matej
Harbaš Dulaga Korenika Miran
Harbaš Rozalija Korenika Roberto
Hasančevič Mevludin Kosič Anton
Haskič Zlatko Kosmina Zoran
Herbst Jožef Koščak Stjepan
Hočevar Silvo Kozar Dubravko
Hočevar-Strohs. Irena Kozel Marija
Homovec Stane KozlovičAldo
Horvat Jože Kozlovič Darij
Hrevatin Liliano Kozomara Branko
Hribovšek Mitja in Krajnc Silva
Sušel Hedvika Krampf Milojka
Hrvatin Darij Krampf Robin
Hrvatin Františka Kranjčevič Štefka
Hrvatin Marjan Krašovec Jordan
Hrvatin Rikardo Krbavčič Edvard
Hrvatin Zdenko Krečič Primož
■ Kremenovič Ljubinka
Igrec Ivan Kresevič Vojko
Ilič Budimir Kristan Jože
Imperl Brigita Križ Aljoša
Imširovič Fikret Križman Albina
Iskra Edvard Križman Aurelija
Ivančič Ivan in Loredana Križman Darjo
Ivančič Lino Križmanič Danijel
Ivančič Mirjan Krpan Miran
Ivanovič Bojan Krt Dominko
Ul Krt Goran
Jagurdžija Muhamed Krt Mirko
Jagurdžija Nijaz Kruh Igor
Jahič Husnija Krušvar Mirko
Jakin Valter Kuburič Safet
Jarič Nikola Kukovec Ester
Jauševac Ljubo Kukovec Janez ml.
Jazič Lazar L
Jelič Tane Laganis Sergej
Jelušič Benčič Dolores Lakoseljac Nevijo
Jereb Vincenc Lakošeljac Milan
Jeremič Vlado Lalič Nikola
Jerman Ernest Lazar Hinka
Jerman Josip Lazar Marjan

Leban Anton Nežič Stanislav
Leban Branko ml. Nikolič Dragan
Lešnik Milan Nikolič Laura
Lever Drago Nose Anton
Lever Kristina Nučič Jože
Ličen Branko O
Ličen Damjan Okretič Matej
Ličen Miloš Olič Marjan
Likon Ivan Ornerčehajič Smail
Lisjak Srečko Ornerčehajič Smail
Livio Felluga s.s. Societa' Orbanič Karlo
Lončar Drago Orel Rajmund
Lončar Mihael F»
Lovrečič Egon Pahovič Marino
Lovrečič Mirando Paladin Ivan
Lovrič Ivanka Palčič Vojko
Lovska družina Izola Paliska Bruno
IVI Paliska Ludjana
Macarol Ljubomir Pangeršič Cirila
Maglica Berta Pardo Maric
Maglica Mirko Partalo Vitomir
Mahne Rajko Paspalj Ljubomir
Majdanac Mirko Pašič Ernest
Makuc Neva PatajacAna
Malečkar Boris Patajac Živko
Mandalenič Vlado Paulin Zofija
Mandalenič Zlatko Pavdč Sonja
Marancin Marko Pavlin Branko
Marancina Egidij Pavlovič Stjepan
Marciuš Sonja Pečar Marino
Marduš Sonja Pečar Marjan
Marič Reni Pečarič Denis
Marinac Umbert Pečarič Denis
Marjanovič Angela Pekolj Andrej
Marjanovič Angela Peloza Ivan
Marjanovič Biserka Penko Jakob
Markežič Marija Peras Stjepan
Markovič Franko Perbil Valentina
Markovič Rajko Perčič Josip
Markovič Roman Perich Marino
Markovič Ernest Perič Obrad
Markulič Mirko Perkat Laura
Markulič Mirko Perkovac Anton
Markulič Mirko Peroša Klavdij
Markulič Mirko Perovšek Robert
Maršič Guerino Peršič Ana Marija
Martinuč Leonora Pestelj Silvester
Masalin Zvezdan Petkovič Petar
Matijašič Ivan Petre Ivan
Matljašič Bruno Petretič Marija
Matoš Ivan Pevec Dušan
Mattias Kristina Pevec Ljubo
Martiča Ludano Pevnik Ladislav
Mavri Simon Pintarič Franc
Medica Boris Pirc Leo
Medica Sergio Pirih Dušan
Medina DiNardo Orianna Pirih Goodfellovv Sonja
Medoš Klavdij Poberaj Loris
Medved Liljana Počkaj Nela
Mehlee Alojz Andrej Počkaj Nino Gianni
Mejak Bruno Počkaj Robi
Mekiš Orlando Podgornik Klelija
Mezgec Alojz Podlesnik Dean
Mihačič Branko Podovšovnik Franc
MihačičEgon Poljšak Dora
Mihalič Bogdan Popovski Hristo
Mijanovič Kaorora Poropat Franc
Mikac Damjan Posega Klavdij
Mikac Dušan Povh Zlatko
Mikac Zdravko Požar Nataša
Mikičič Ljubica Praprotnik Bojan
Mi kičič Ljubica Praprotnik Milan
Miklavčič Bruno Praprotnik Tilen
Miklobušec Nataša Preisinger Davorin
Miklošič Marjan in Pavel PrelacAna
Mikložič Slavko Pribac Darijo
Mikulič Drago Pribac Jože
Mikulič Drago Priča Nikola
Mikulin Milojka Prinčič Sergij
Milkovič Janez Prodan Bogdan
Milkovič Janez Prunk Igor
Milovič VViler Pucer Igor
Mioč Jakov Pucer Marino
Mirosavljevič Radomir Pucer Zdenko
Mohorčič Marija Pucovsky Vlatko
Molk Janez Puhar Bruno
Moralo Klavdijo Puhar Dolores
Morate Nevja Puhar Francesco Giuseppe
Morgan Celestin Puhar Livio
Moro Valter Pukl Franc
Moro Valter Pupovac Jovan
Mozetič Mirko Pušnik Franc
Mrkonjič Zorka R
Muzafirovič Rifet Radešič Mariza
Muzica Niveta Rad man Marino
Muzica Sonja Radosavljevič Mladen
Mužina Franjo Radovac Silvan
IM Radulovič Miloš
Nastovski Slava Rajič Marinela

Rakič Miloš ŠuranAlfio
Rakuša Stanislav Šuta Marija
Ramulič Smail Švab Marjan
Randelovič Dokica T
Raspolič Dušan Tadič Vinko
Rastoder Suad Tavčar Karel
Rašpolič Romano TikvickiAndrija
Ražman Celestina Tomažič Borut
Ražman Zlatko Tomažič Egon
Rebernik Anica Tomažič Franc
Rebula Bogdan Tomažinčič Jože
Rebula Silvana Torkar Nada
Resinovič Ljubo Tota Zlatko
Rešek Zorica Tozan Jeronim
Rihtaršič Marjan Trajkovič Vilma
Ritoša Giuliano Trčelj Vladimir
Ritoša Ivan Treven Božidar
Rižnar Mitja Trinka Kramar Irena
Rod jadranskih TrobecAvgust
stražarjev Izola Troha Sonja
Roj Franjo Trunki Andrej
Rojac Uroš Tuljak Marino
Rojc Guerino TurkAnton Pavel
Roksandič Drago U
Rondič Edvard Udovič Bojan
Rosso Giorgio Udovič Janez
Rozman Brigita Udovič Mirjana
Rožac Branko Ugrin Giuliana
Rožac Jože Ugrin Vili
Rutar Marjan Ujčič Aleksander
Ružič Zorko Ukmar Jana
s Ukmar Jana
Sabadin Lucijan Ukota Josip
Salihovič Djemal Umek Mario
Saražin Franc Umek Mario
Savarin Karto Umer Libero
Selič Pavel Umer Miran
Senišin Pavle XZ
Sergo Darko Valenčič Valentin
Simčič Branko Valentinuzzi Vadimir
Simič Predrag Valič Sonča
Simič Savo Valič Vanja
Simonovič Branko Vardič Juro
Sirotič Lino, Mario Vasiljkovič llija
Skočir Radoslav Vatovec Borut
Skončnik Ivan Vatovec Velimir
Skriič Franko Verbič Matjaž
Skrt Štefan Vežnaver Lidija
Slavec Franjo Vdakovič Željko
Slivečko Drago Vdrih Ladislav
Sluga Mitja Vlič Ljubica
Smajlagič Hasan Vnakoperd.o.o.
Smilovič Fausto Vodišek Rajmund
Sosič Aljoša Vodopivec Janez
Srebrnič Vojteh Vogrin Srečko
Stanič Marijan Vončina Adolf
Stankovič Slobodan Vouk Drago
Starič Ivan Vrabec Rajko
Stefani Guido Vran Marija
Stefani Valter Vučenovič Veljko
Stič Dragan Vuga Branko
Stipancich lolanda Vujmilovič Darjo
Stipančič Silva Vukelja Ivica
Stojanovič Borivoje Vulič Stjepan
Stojanski Milan Z
Stolica Zoran Zadel Ivan
Strcaj Onevio Zadel Marko
Strle Boris Zadnik Elvis
Strle Boris Zadnik Jožef
Sušelj Slavica Zajc Miran
Svoljšak Anton Zajc Zdešar Ivana
S Zalovič Petar
Šabič Hamdija Zankolič Silvan
Šajina Franc Žaro Bruno
Šalkovič Nevia Željko Mile
Šarlija Milan Zgonik Patrizia
Šergo Adrijan Zigante Robert
ŠergoAdrijan ZlatičAldo
Šestič Rade Zatič Ivan
Simonovič Gvido Zorič Simo
Šinkovec Bernard Zorko Alojz
Škerlič Fabio Zorko Alojz
Škerlič Fabio Zorko Bruno
Škerlič Lino Zornada Romano
Škof Anton Zorzut Borut
Škerjanec Vladimir Zukanovič Ibra
Škropeta Ivan Zulian Klavdij
Šmitran Risto Zuliani Boris
Šmuc Zdenko
Šolar Ivanka Žabar Izidor
Šorgo Jože Žagar Josip
Sovič Armando Žbogar Dragica
Štajduhar Kazimir Žigante Peter
Štrancar Mirko Žigante Peter
Štule Robi Žigante Riko
Sukalo Nevenka Žilič Zvezdana
Šuler Leopold Žižek Jože
Šuligoj Marino Žlogar Janez
Šumanski Dragiša Žužek Hieronim
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Voda se ni podražila že 10 let ^$£3.
Namen tega zapisa sicer nima nobene neposredne zveze s kakšnimi idejami o podražitvi vode, čeprav je res, 
da pijemo eno najboljših in še vedno dokaj poceni vodo v bližji in širši okolici. Toda, septembrski računi za 
vodo, porabljeno v poletnih mesecih so marsikoga neprijetno presenetili.
Kar nekaj občanov je prišlo v 
uredništvo s položnicami za plači­
lo vode, na katerih so bili bistve­
no višji zneski, kot jih plačujejo 
ostale dni v letu. Največji znesek, 
ki smo ga videli je krepko presegel 
100 Eur, čeprav običajno plačilo ne 
presega 30 Eur.
V drugem primeru je občan za manj 
kot 6 kubikov vode dobil račun za 
27,73 Eur, medtem ko je za elektri­
ko, v istem obdobju, plačal le 14 Eur. 
Seveda je takoj opazil, da problem 
ni v ceni vode pač pa v kanalščini, 
ki bistveno presega račun za samo 
vodo.
To so nam potrdili tudi na Rižan­
skem vodovodu, direktor Zdravko 
Hočevar pa je še spomnil, da Rižan­
ski vodovod že več kot deset let ni 
spreminjal cene vode in vsega, kar je 
povezano z njo, čeprav je res, da so 
se v tem obdobju bistveno povišali 
praktično vsi stroški, ki nastajajo ob 
čiščenju in distribuciji vode.
Res pa je, da se na računih Rižanske­
ga vodovoda, po veljavnem izolskem 
občinskem odloku, zaračunava tudi 
kanalščina (odvajanje in čiščenje 
voda) s pripadajočo omrežnino. To 
je strošek Komunale Izola, ki ga Ri­
žanski vodovod zgolj obračuna in ga 
nato odvede direktno izolski Komu­
nali.

Seveda se Izolani spominjamo, kako 
je izolski občinski svet s sprejetjem 
tega odloka dejansko bistveno povi­
šal ceno omrežnine, ki jo opraviču­
jejo s stroški obratovanja centralne 
čistilne naprave.
“Rižanski vodovod seveda s tem 
nima nič, razen tega, da marsikdo 
napačno sklepa, da se je spreme­
nila cena vode.” so pojasnili na Ri­
žanskem vodovodu in dodali, da se, 
glede na velikost števca, obračunava 
vzdrževalnina le tega, ki pa se, ob 
menjavi števca, ne spreminja.
V devetdesetih letih se zaradi teh 
stroškov verjetno ne bi toliko raz­
burjali, zdaj, ko je kriza udarila po 
žepu predvsem najbolj ogrožene 
občane, pa je vsak Euro družinskega 
proračuna dvakrat obrnjen in Izola- 
nom ni vseeno, če breme krize ni 
enako razporejeno med vse.

V tem primeru gre za znano ugo­
tovitev, da so stanovalci nekaterih 
stanovanjskih blokov v prednosti 
pred lastniki oziroma stanovalci v 
individualnih stanovanjih starega 
mesta ali v lastnih hišah.
Ti namreč plačujejo omrežnino v 
celoti, medtem, ko se v nekaterih 
stolpnicah cena omrežnine razde­
li med lastnike oziroma najemni­
ke stanovanj. Ti plačajo par eurov 
omrežnine, tisti, ki imajo lastni šte­
vec pa plačajo do trikrat višjo ceno 
omrežnine.
Na ta problem neenakopravnega 
obravnavanja občanov istega mesta, 
iste ulice ali celo iste stavbe, smo v 
Mandraču že opozarjali. Očitno bo 
treba na Ustavno sodišče. d.m.

boljšo Izolo
V Mandraču je bila prejšnji teden 
objavljena slika z dojenčkom, pri­
lepljenim na eno od novopostavlje- 
nih železnih ploščadi, ki so postav­
ljene pod nekaterimi volti v starem 
delu mesta. Zraven je bilo zapisano 
vprašanje, kaj je ta poteza pomeni. 
Odgovor je zelo preprost - to je sim­
boličen prikaz, kaj se dogaja našim 
otrokom sedaj - za ceno napredka, 
modernizacije in urbanizacije so pri­
lepljeni na beton in železo, ne samo 
prilepljeni - priklenjeni in obsojeni. 
Za naše otroke želimo Izolo, kot 
mora biti, kot mediteransko mesto v 
kamnu in lesu, mesto, ki sobiva in 
diha z morjem, ne pa simpatizira z 
nebotičniki in velemesti.
V Boljšo Izolo so združeni ljudje, ki 
ustvarjajo in poosebljajo silo, ki bo 
premaknila razvoj v smer, kamor bi 
moral iti, v konstruktivno gradnjo za 
Izolo in Izolane. Ne želimo novega 
Portoroža, želimo mesto z dušo, ki 
združuje ljudi z ljubeznijo, pesmijo 
in veseljem, mesto v katerem na vsa­
kem kantonu najdeš nekaj lepega in 
kjer v vsaki betoli nekdo praznuje 
svoj praznik. Ne potrebujemo beto­
na in železa, in borili se bomo proti 
njemu z vsemi zakonskimi in izven- 
zakonskimi sredstvi.

Boljša Izola

Nič več k enim in drugim
Kriza ljudi prisili v marsikaj, tudi v to, da se morajo znajti. In tako ni nič 
nenavadnega, da so se tudi nekateri Izolani znašli in so po prehrambe­
ne pakete hodili na obe humanitarni organizaciji, ki delujeta v občini 
- Rdeči križ in na Karitas.
Glede na to, da prehrambenih paketov ni v izobilju sta se Območno združe­
nje Rdečega križa Izola in Karitas dogovorila, da od prvega oktobra dalje ni 
več mogoče jemati prehranskih paketov in drugih dobrin na sedežu RK Izo­
la in istočasno na izolskem Karitasu. Zato bo moral upravičenec do takšne 
pomoči, ob obisku RK in Karitasa, podpisati posebno izjavo s katero se bo 
zavezal, da bo ob kršitvi tega dogovora ostal brez vseh ugodnosti.

Rdeči križ Izola, Karitas Izola

ŠPORTNA DELAVNICA
» PRVI KORAKI V ŠPORT «
ZA OTROKE STARE 3-10 LET
PROGRAM :

e

e
e
•

ELEMENTARNE IGRE, POLIGONI, ŠTAFETE,..
OSNOVNE PRVINE IGER Z ŽOGO, ATLETIKE,
GIMNASTIKE
PLAVANJE
KOLESARJENJE
IZLETI, POHODI

V torek so v prostorih Območnega združenja Rdečega Križa Izola opravili 
predajo čeka v vrednosti 3.935,13 EUR, ki so namenjeni otrokom-šolarjem, 
katerih starši ne zmorejo kriti stroškov prehrane v Osnovnih šolah. Denar 
so, na pobudo izolskega TlC-a, zbrali med in po dobrodelni košarkaški reviji 
na Velikem trgu neposredno pred začetkom Eurobasketa v Kopru. Zbrana 
sredstva bodo razdelili trem Območnim združenjem: Koper, Izola in Piran. 
Predsednik OZRK Izola, Vlado Ostrouška, je ob tem povedal, da bo denar 
še kako dobrodošel in uporabljen za pravi namen, izolski župan, Igor Ko­
lenc, je govoril o nujnosti sistemskega reševanja te pereče problematike. 
Predstavnica izolske šole Vanja Lukežič pa je, ob sprejemu čeka, povedala, 
da bo s to donacijo marsikateremu staršu lažje, otroku pa boljše.

ŠPORTNA VADBA ZA ODRASLE
PROGRAM :
• ODBOJKA
• PLAVANJE IN TELOVADBA V BAZENU 
e POHODI V NARAVO
• IZLETI ( TURIZEM IN REKREACIJA,..)

INFORMACIJE :
»ZAVOD ZA ŠPORT IN PRIREDITVE POLANJA« 
PREMRLOVA 1, IZOLA
E-MAIL: SPORTNASOLAMAESTRAL@GMAIL.COM 
GSM : 041. 644.817 (Tone Barič )
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“Stara dama" je praznovala 60 let
Dom upokojencev Izola je v petek, 27. septembra praznoval 60. častitljivih, pogumnih 
let, polnih težkega dela, vztrajnosti, odpovedovanj, kakor tudi srčnosti, mehkobe in 
mnogih isker v očeh, ki jih izvabi lepa in topla beseda..
Ob tej priložnosti so se združili 
stanovalci, zaposleni in prijatelji 
doma in s skupnimi močmi uspeš­
no pripravili kulturno prireditev 
in kar najbolje uredili domske 
prostore in njegovo okolico ter pri­
pravili in izdali spominsko knjiži­
co. V njej je najti tako stare, kakor 
nove obraze v domu in mnogo tre­
nutkov, ki so se zapisali v 60 letno 
zgodovino doma.
Iz domske kuhinje so zadišale pri­
jetne vonjave, prireditveni prostor je 
krasil prečudovit aranžma jesenskih 
trt in mnogobarvni odtenki jesenske 
lepote, katero je z vso skrbnostjo 
pripravila domska kuhinja. Stano­
valci so se družili, budno spremljali 
priprave in obujali spomine, kako je 
bilo včasih. V veliko veselje doma se 
je ponovno sestala domska pevska 
skupina in kot nekoč zapela. Bilo je 
res lepo. Bil je pravi praznik.
Dan praznovanja je bil tako za 
stanovalce kot zaposlene zelo vz­
podbujajoč. Prišli so vabljeni gosti, 
naši prijatelji, nekdanji sodelavci, 
svojci stanovalcev in drugi, ki so z 
našim domom povezani in mu želi­
jo še naprej uspešno izpolnjevanje 
domskega poslanstva - s harmonijo 
medsebojnih odnosov zagotavljati 
predvsem varen, prijazen in topel 
dom tistim, ki ga potrebujejo.

Posebnost pri tem je Boris Kotar, ki 
mu dom že polnih 46 let nudi vse 
to in še mnogo več, saj Boris kljubu­
je času in v domu pušča neizbrisljiv 
pečat s svojim delom, prijaznostjo, 
spoštovanjem sebe in drugih. Vsi 
ga imajo radi, poznajo ga mnogi in 
izkazujejo vso spoštovanje. Zato mu 
je dom ob tem praznovanju še po­
sebej čestital, izrekel zahvalo in po­
daril lepo spominsko darilo. V vsej 
svoji skromnosti pa je iz srca čestital 
domu 60. rojstni dan.
V kulturnem programu so s kultur­
no točko Moja mati čuha kafe nasto­
pile ljubke Livadske pupe z mladim 
harmonikarjem iz osnovne šole 
Livade. Član skupine malih pevcev 
s presenetljivim glasom, Matija 
Penca z italijanske skupnosti Dan­
te Alighieri, pa je zapel staro pesem 
Adriana Celentana in mu je v ritmu 
ploskala celotna publika.

Še posebej pa so se za to priložnost 
in nastop cel mesec pripravljali 
stanovalci, ki radi pojejo in so pod 
vodstvom domske prijateljice in 
nekdanje delavke doma, Marjetke 
Popovski, zapeli vesele pesmi. Ob 
tej priložnosti se ji je dom tudi za­
hvalil za trud, ki ga je vložila in tudi 
pustila na častitljivi poti samega 
doma. In domski pevci so bili veseli, 
ker bo njihova pevska skupina delo­
vala tudi vnaprej, tako, kakor nekoč. 
Domskim pevcem so se nato pridru­
žile še pevke skupine Cvet v laseh.

Skupaj z Marjet­
ko so prinesle v 
dom pesmi z vo­
njem po Istri in 
morju. Vzdušje 
pa se je v jedil­
nici, kjer je po­
tekala prireditev 
še stopnjevalo, 
ko je svojo har­
moniko potegnil 
in skupaj z vse­
mi pevkami in 
pevci zaigral še 
Franc Plahuta, 
da se je pesem 
glasno slišala 

daleč naokoli. Na obrazih stano­
valcev je zažarelo veselje, ko so se 
pridružili skoraj vsi prisotni in se s 
skupnim petjem in dolgimi aplavzi 
zahvaljevali za ta lep, praznični dan. 
S tem so izkazali spoštovanje in za­
hvalo do vseh, ki so poskrbeli in 
bodo tudi vnaprej nadaljevali delo 
ter premagovali sleherni korak na 
nadaljnji domski poti. Kulturni pro­
gram je povezovala ga. Daniela Sor- 
go, z vso skrbnostjo pa ga pripravila 
delovna terapevtka Majda Strle ob 
pomoči vseh sodelavcev v domu.
Ob 60 - letnici so v Domu izdali tudi 
poseben zbornik, s katerim so še 
dodatno počastili ta jubilej. Ob tej 
priložnosti se zahvaljujejo vsem sta­
novalcem in zaposlenim doma, do­
natorjem in prostovoljcem ter vsem, 
ki so in bodo pomagali domu, da 
kljub letom ostaja mlad.

Hvala vsem, ki ste prišli in preživeli 
ta lep dan v naši »Stari dami«, kakor 
je pred 20 leti zapisal stanovalec
Emil Zonta :

-
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STARA DAMA 
Pozdravljena stara dama, 
ti si kakor stara mama.

Že peto stoletje,
za starčke in bolne dobro zavetje. 

Čeprav si že precej stara, 
te marsikdo med nami pobara:

» Ej, častitljiva dama, 
saj vendar nisi sama! »

Zato kljubuj še kakšno stoletje, 
da dom boš za starčke 
in bolne dobro zavetje.

Popravek
V pogovor s partizanskim učiteljem, 
Silvanom Komparo, sta se nam vrini­
li dve netočnosti: odbor za prosveto 
in šolstvo so ustanovili v Stomažu, 
in ne Lokavcu, kot smo zapisali. Po­
leg tega pa slovenščina v Primorskih 
šolah ni bila prepovedana z Rapal­
sko pogodbo, temveč z Gentilejevo 
šolsko reformo. Za napaki se opra­
vičujemo.

Zapisi iz Kajuhove
Aleksandra Krejči Bole

Spet sem v stiski zaradi zdravstvenih problemov v družini. V takem stanju 
se najraje zatečem k molitvi in prosim za božjo pomoč ter mir, katerega nuj­
no potrebujem, ko preživljam take preizkušnje nevede kaj bo jutri.
Seveda, upaš v sposobnosti in izkušnje zdravnikov, vendar so tudi oni samo 
ljudje in tudi oni, kljub želji, da bi pomagali rešiti telesni problem prizadete 
osebe, niso nezmotljivi, delajo napake, ki so včasih usodne. Na srečo je 
njihova pomoč večinoma uspešna.
Pravijo, da je treba misliti pozitivno, oddajati pozitivno energijo in verjeti, 
da bo vse v redu. Pravijo, da ima ta filozofija učinek na posameznika in 
njegovo okolje, če trdno verjame v njo, odklanja vse slabe misli in negativno 
energijo, ki ga obdaja. Ko pa se soočaš s problemom, ki te dobesedno ohro­
mi, ti odvzame še tisto malo optimizma in privleče v tvojo notranjost strah, 
je garancija o uspešnosti te teorije majhna. Takrat, meni osebno, najbolj 
pomaga vera in molitev. Molitev, lahko ji tudi rečemo meditacija, ima mo­
čen zdravilen in pomirjevalen učinek na telesno in duhovno plat človeškega 
bitja.
Umiriti misli, sprostiti se in začeti meditirati ni lahko. Molitev zahteva po­
polno predanost in odprtost duha. Molitev je uspešna, če si zares iskren, 
poln ljubezni, če moliš brez pogojnikov.
Duhovna komponenta človeka ali vest, zelo pomemben del osebnosti, nas 
opozarja, nam sporoča, ko naredimo kaj narobe, ko prizadenemo sebe in 
druge osebe, ko ne živimo v skladu z naravnimi in moralnimi zakoni, am­
pak delamo slabo, sovražno, brez sočutja in ljubezni do sebe, drugih in na­
rave. Njen glas sliši vsak posameznik, ne glede na svetovni nazor, ne glede 
na to ali se ima za vernega ali za nevernega. Kakšne besede izreče neveren 
človek, ko je v resnični stiski? Takrat mu zagotovo ne more pomagati denar, 
materialne dobrine ali vplivni posamezniki.
Težave ti lahko pomagajo rešiti družinski člani, če ti stojijo ob strani, te pod­
pirajo in razumejo tvojo stisko. Njihova podpora ti prinese dober občutek, 
spodbudno razpoloženje, nasmeh na obrazu in prepričanje, da zmoreš pre­
broditi težavo v kateri si se znašel ter da nisi sam v tej stiski. Tvoji najbližji 
ti prinesejo svetle trenutke v tem težavnem obdobju, občutek varnosti in 
optimizem, da se bo vse dobro končalo.
In prav to je tisto, kar najbolj rabiš, ko si v resnični stiski. Rabiš ljudi, ki te 
imajo radi, njihovo ljubezen, njihovo pozornost, pomoč.
Rabiš čas, da se izčrpano telo okrepi, dobi nove moči.
Rabiš mir in prepričanje, da je jutri nov dan, ki ti bo prinesel novo upanje 
in zdravje.
Bodite mi dobro in meditiraje. Rezultat bo zagotovo dober.

Kolumna je novinarska zvrst v kateri avtor izraža svoj pogled na dogajanja 
in ljudi v skupnosti. Njegova stališča so lahko tudi stališča uredništva.
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V Izoli imamo vec elektromotijev, kot ribičev
Tako je, v šali, povedal Laszlo Baics, ustanovitelj uspešnega izolskega družinskega podjetja 
Elektroremont, ki ima prostore v Obrtni coni. Pred kratkim so na Obrtni zbornici Slovenije gospoda 
Baicsa nominirali za obrtnika leta in čeprav je na koncu tesno izgubil, to niti malo ne zmanjša 
dejstva, da je Elektroremont še eno podjetje, ki dokazuje, da gospodarstvo v Izoli lahko obstaja.

Izolsko gospodarstvo v 21. stoletju 
pač ne preživlja svojega zlatega 
obdobja. Tovarne zapirajo, podje­
tja odhajajo, spet druga životarijo. 
Kljub temu pa se lahko pohvalimo z 
nekaterimi posamezniki, ki upanja 
še niso obesili na klin in se z rece­
sijo borijo tako, kot je treba: z ide­
jami in trdim delom.

Med temi je brez dvoma tudi La­
szlo Baics, s svojim družinskim 
podjetjem Elektroremont. Mor­
da je v Izoli še vedno kdo, ki pr­
vič sliši za to podjetje, a drugod 
po Sloveniji je zgodba povsem 
drugačna. Tisti, ki za svoj obrat 
potrebujejo elektromotorje, po­
djetje Elektroremont še kako do­
bro poznajo. Sicer ne bi bil letos 
Laszlo Baics med nominiranci za 
slovenskega obrtnika leta, kjer 
je resda izgubil, a proti gostilni­
čarju, ki organizira protokolarne 
večerje za politični vrh in druge 
dogodke, naprimer diplomatsko 
regato. Smo povedali dovolj? 
Torej, s čim se ukvarja elektro­
remont? V podjetju se ukvarjajo 
z remontom, servisom, previja­
njem in rekonstrukcijo rotorjev 
in statorjev ter z ostalimi po­
pravili vseh električnih strojev 
železniških vozil, tramvajev in 
metrojev, vseh električnih stro­
jev vgrajenih na ladjah, jahtah 
in ostalih plovilih, pa tistih na­
menjenih za pogon valjarniških 
prog v železarski in papirni in­
dustriji ter valjarniških prog pri 
izdelavi proizvodov iz aluminija, 
pa še vseh električnih strojev v 
termo in hidroelektrarnah ter 
rudnikih, in tistih za potrebe 
ostale industrije, kamor vklju­
čujejo tudi specialne električne 
stroje. Torej, kjer je električni 
stroj, tam je Elektroremont.

Začetki še pod Jugoslavijo
Sicer pa je podjetje v Izoli leta 
1987 ustanovil Laszlo Baics, ki je 
Izolo izbral predvsem zaradi logi­
stike. “Takrat smo še bili v Jugo­
slaviji in Izola je bila blizu meje, 
kar pomeni, da je bilo lažje priti 
do materiala, pa tudi do deviz. 
Takrat so me na Slovenskih že­
leznicah spraševali, kaj grem 
sploh počet v Izolo, ali grem 
morda lovit ribe", se hudomuš­
no spominja začetkov gospod 
Baics, “in odvrnil sem jim samo, 
da naj mi dajo en elektromotor, 
pa ga bom previl tudi v Izoli. Ta 
elektromotor še danes dela in 
od takrat naprej so mi redno do­
stavljali motorje, zato še danes 
v šali rad pravim, da je danes v 
Izoli verjetno več elektromotor­
jev, kot ribičev. ” Poleg tega pa je 
gospod Baics opazil, da takšnega 
podjetja, kot je Elektroremont, v 
Sloveniji še do takrat ni bilo in 
obrati, ki so potrebovala tovrstne 
storitve, so se morali obračati na 
raznorazne mojstre, ali pa, še po­
gosteje, v tujino.

“Jaz pa sem hotel, da ta denar 
ostane v Sloveniji. Želel sem, da 
se električni stroji, ki se pokvari­
jo, previjajo v Sloveniji, da denar 
od tega dobijo delavci, ki delajo 
v Sloveniji in ga nato porabijo za 
izdelke v Sloveniji. In ko opravimo 
kakšen posel v tujini, tudi zaradi 
naših konkurenčih cen, ta denar 
ravno tako pride v Slovenijo. ” Na 
začetku, pravi gospod Baics, je bilo 
seveda težko, a hitro se je razvedelo, 
da dobro delajo, saj dober glas seže 
v deveto vas in tako so za njih slišali 
v Kraškem vodovodu, nato se je v 
Zagrebu razvedelo, da nekdo v Izoli 
previja motorje, potem pa je prišel 
Šalonit iz Anhova, pa Cinkarna Ce­
lje, pa Videm Krško, Paloma, Acro- 
ni, še pred tem Železnice, pa Rade­
če Papir itd. "Seveda pa se moram 
vsem poslovnim partnerjem zahva­
liti, dia so nam dali priložnost, da se 
dokažemo. Če tega ne bi naredili, 
mi pač ne bi bili tukaj, kjer smo", 
je še povedal Laszlo Baics.
Od takrat se je podjetje neprestano 
večalo, Laszlu in ženi, ki skrbi za 
računovodstvo, pa sta se pridružila 
še sina Bernard in Viktor, prvi kot 
inženir, drugi pa ima čez nabavo in 
komercialne posle. Elektroremont 
tako predstavlja tisto pravo družin­
sko podjetje, ki pa danes šteje že 
kakšnih 25 zaposlenih.
In zakaj je Elektroremont tako za- 
željen? "Ko dobim elektromotor, ga 
najprej pregledam in s pomočjo naše 
tehnologije, ki je vrhunska in za ka-

Pogled naprej
Tako smo poimenovali rubriko 
v kateri bomo nekaj naslednjih 
tednov predstavljali tiste izolske 
firme, podjetnike in obrtnike, ki 
so se pogumno soočili z gospo­
darsko krizo in ohranjajo raven 
poslovanja ali jo celo povečujejo, 
ohranjajo delovna mesta ali jih 
celo odpirajo in niso ne pesimisti 
ne optimisti ampak realisti s po­
gledom naprej.
Rubriko sofinancira Ministrstvo 
za izobraževanje, znanost, kultu­
ro in šport RS
Predloge za predstavitev uspeš­
nih sprejemamo na uredništvo® 
mandrac.si ali tel. 05 64 00 010.

tem sem že v času Jugoslavije dobil 
zlato inovatorsko medaljo, ugoto­
vimo, kakšna je njegova življen- 
ska doba in tako naprej. Preprosto 
rečeno, stroju naredimo nekakšen 
EKG. Sam sem prepričan, da lahko 
največ postorimo z vzdrževanjem, s 
preventivo. In zanimivo je, da da­
nes naredimo največ preventivnih 
servisov za kranjsko Savo, ki je v 
lasti ameriškega podjetja Goodyear, 
kjer se očitno zelo dobro zavedajo, 
da so stroški vzdrževanja veliko niž­
ji od tistih, ki nastanejo ob izpadu 
proizvodnje, če pač pride do okvare. 
Vzdrževanje ne sme biti breme." 
Sicer pa Laszlo Baics že razmišlja 
o prihodnosti, o širitvi, saj, kot pra­
vi, so že konkurirali na podjetniški 
sklad, da bi pridobili stroj za tig var­
jenje, to je varjenje s pomočjo helija 
in srebra ter stroj za balansiranje. 
"Zaenkrat, moramo, ko rabimo 
takšno varjenje in balansiranje, v 
Italijo, to pa nam letno stane kakš­
nih 70.000 eur. A to je le prvi ko­
rak, saj je dejstvo, da se na trenutni 
lokaciji ne moremo več razvijati, in 
zato planiramo širitev v Industrij­
ski coni, kjer bi novo storitev lahko 
izvajali."
Za konec pa se je gospod Baics hotel 
zahvaliti ravno obrtno - podjetniške­
mu sistemu, še posebej pa Območni 
obrtno - podjetniški zbornici Izola. 
"Veseli me, da sem član te organi­
zacije, ki zastopa interese mikro in 
majhnih podjetji, jih povezuje med 
sabo, informira o vseh novostih, 
tudi tiste s področja zakonodaje, 
skrbi za izobraževanje članov, ki 
jim nudi tako splošno, kot tudi spe­
cialistično svetovanje, organizira 
mednarodno sodelovanje na sejmih 
in sejemske nastope. Skratka, nudi 
podporo majhnim podjetjem. Glede 
na predvidene spremembe v orga­
niziranosti obrtno - zborničnega si­
stema, menim, da je smotrno ostati 
član in ohraniti organizacijo, ki so 
jo ustanovili naši predhodniki, "am

Telovadba in pikado za člane Društva Invalidov
Člane in podporne člane obveščamo, da bomo ponovno pričeli s telovadbo 
v ponedeljek 07.10.2013 na sedežu društva. Telovadba bo vsak ponedeljek 
ob 10:30. Obenem pa vabimo k druženju tudi tiste člane, ki bi se radi ude­
ležili miselnih iger (šah, briškola,...).
Z delavnicami ročnih del, bomo ponovno pričeli v četrtek 19.09.2013 ob 
16:00 uri.
Člane Društva invalidov Izola obveščamo, da smo ponovno pričeli s trenin­
gi pikada v torek, 10.09.2013. Treninge pikada bomo imeli vsak torek ob 
10:30 uri. Predsednik Dl Izola, Franc Poropat
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Letos kar trojni izolski balinarski derbi
3. SNL-zahod
Rezultati 6. kroga
Zagorje : Rudar Tr. 3:0 (2:0)
Iv. Gorica : Sava Kranj 1:0 (0:0) 
Tabor: Jadran Dekani 1:0 (0:0) 
Calcit Kamnik: Tolmin 0:2 (0:1) 
Jezero Medvode : Adria 1:2 (1:0) 
Ajdovščina Škou : Brda 0:1 (0:1) 
Zarica Kranj: Izola 2:1 (0:0)

Zarica Kranj - Izola 2:1 (0:0)
Kranj, Šp Zarica, gledalcev 50 
Izola: Rupnik Anže, Maršič Matija, 
Pijalič Ernest, Vatovec Rok, Modri­
jan Žan, Finkšt Niki, Poljšak Marko 
21.05.87, Peroša Matej, Kremenovič 
Darko, Mikac Gregor, Kotnik Andrej 
(77’ Čvokič Stevan)
Strelci: 1:0 - Marinkovič Bojan (64’), 
1:1 Kremenovič Darko (7V), 2:1 Šu­
jica Blaž (84’)
Tekmo 6.kroga 3.SNL-zahod je ogro­
zilo slabo vreme in obilne padavine, 
ki so razmočile travnato površino v 
Kranju. Tekma z veliko priložnostmi 
se je končala z novim porazom naše 
ekipe.
Kljub težkim pogojem se je glavni 
sodnik srečanja Bubek Alen s pri­
voljenjem obeh predstavnikov kluba 
odločil, da se bo srečanje odigralo. 
Tekmo je zaznamovala borbenost, 
tekaška razpoloženost obeh ekip, 
množica priložnosti na obeh stra­
neh in na koncu zmaga rdečih z 
2:1 (0:0). V prvem polčasu, ki se 
je končal brez zadetkov so domači 
priložnost zamudili preko Šujice, 
ki se je sam znašel pred vratarjem. 
Kasneje, po predložku s strani so se 
neposredno pred vrati Izole znašla 
napadalca Zarice toda nobeden od 
njiju ni žogo poslal v mrežo. Na 
drugi strani bi lahko tudi Izola zade­
la a je nekajkrat odlično posredoval 
vratar Pečnik.
V nadaljevanju tempo ni padel, pr­
vega zadetka na tekmi so se veselili 
domači, ki so zadeli z glavo. Izola je 
izenačila preko Kremenoviča, ki je 
dobro izvedel prosti strel. Domači 
so preko Šujica zadeli še enkrat za 
2:1 in Izola kljub priložnostim do 
konca ni uspela izenačit.

EPNL
Rezultati 4. kroga
Portorož Piran : Piama 1K 11:1 (5:0) 
Košana : Postojna 0:1 (0:0)
11. Bistrica : Korte Avtoplus 6:3 (2:1) 
Jadran PM : Bilje 1:4 (1:2)
Komen : FAMA Vipava 0:2 (0:1)

Ilirska Bistrica : Korte Avtoplus 
6:3 (2:1)
Ilirska Bistrica, gledalcev 20 
Korte Avtoplus: Golja Marko, Pribac 
Patrik (71’ Dilič Iztok), Jačimovič 
Sebastijan, Muminovič Elvis, Kle- 
va David, Ilič Aleksandar, Jerkovič 
Aleksander, Stampfer Miroslav (46’ 
Novak Jan), Baruca Tilen, Pahor 
Rok, Pucer Aleš
Strelci: 1:0 - Lazarevič Doša (V),

1:1 - Pahor Rok (10’), 2:1 - Lazare­
vič Doša (13’), 3:1 - Zatkovič Mitja 
(52’), 4:1 - Zatkovič Mitja (55’), 4:2 
- Novak Jan (63’), 4:3 - Baruca Tilen 
(77’, llm), 5:3 - Muminovič Elvis 
(80’, AG), 6:3 - Dekleva Sandi (85')

1. NLB Leasing liga
Istrabenz plini Izola : Maribor 
Branik 23:26 (13:13)
Izola - Športna dvorana, gledalcev 
400 (po 28. minuti 300), sodnika: 
Rižner in Teršek (oba Dol pri Hra­
stniku).
Istrabenz plini Izola: Gregorič, Ke- 
vič 12 obramb, Markovič 4, Zorič- 
Stepančič 1, Božič 5 (4), Jelovčan, 
Vidic, Smolnik 6, Čosič 7, Kojič, Ju­
rič, Redžič. Trener: Borut Hren. 
Štajerci so bili že od nekdaj tekmec 
po meri za Izolane. Že pred leti so 
jim dali porcijo, lani je bilo tesno, 
novembra 2011 pa sta ekipi v Izo­
li podelili točki. Nekakšen skupni 
imenovalec dvobojem z Mariborčani 
je bila tudi dodatna sodniška pomoč 
rokometašem z vzhodne Slovenije 
in ta dejavnik je bil prisoten tudi na 
tokratnem dvoboju.
»Plinarji junaško padli«! Tako je 
športni urednik Primorskih novic 
Denis Sabadin povzel sobotno do­
gajanje v Kraški. Izoli do točk(e) ni 
manjkalo veliko. Kanček športne 
sreče pred koncem tekme bi Izolane 
pripeljal vsaj do remija in jih ohranil 
neporažene. Točka bi bila več kot 
zaslužena, saj so plinarji enakovred­
no parirali rokometnemu klubu, ki 
želi postati številka 1 v slovenskem 
prostoru. Čosič in Smolnik sta ob­
delala svoje, manjkali pa so zadetki 
ostalih, ki običajno prispevajo po 
nekaj golov. Ob tem pa gre omeni­
ti vse bolj prodornega povratnika v 
ekipi Ivana Markoviča, ki nakazuje 
uspešno vrnitev na izolski parket. 
Tekma se je nepričakovano slabo za­
čela za domačine, saj je Maribor po­
vedel s 5:0. Borut Hren je z minuto 
odmora zadel v polno, kajti Izolani 
so bolje organizirali svojo igro ter s 
petimi zaporednimi zadetki izenači­
li na sredini prvega dela.

Precej bolj agresivni so bili zlasti v 
napadu, kjer so si priigrali in reali­
zirali pet najstrožjih kazni. S tem so 
tudi držali korak z Mariborčani, ki 
se v tem času niso oddaljili za več 
kot en gol. V 28. minuti je prišlo do 
prekinitve srečanja, saj je s tribu­
ne, kjer je bila navijaška skupina 
Ribari, priletel vžigalnik. Sodnika 
sta se počutila ogrožena (!), Riba­
ri pa so zatem zapustili dvorano. 
Konec prvega dela je bil v znamenju 
Elvina Čosiča, ki je z dvema zapo­
rednima zadetkoma postavil izid 
polčasa 13:13.
V nadaljevanju so Izolani takoj 
dvakrat zadeli in si ustvarili dvojno 
vodstvo. Maribor je hitro nadokna­
dil zaostanek in do sredine polčasa 
je bil izid petkrat izenačen. Gostje 
so zatem izkoristili krajše obdobje 
neučinkovitosti Izolanov in osem 
minut pred koncem pri 19:24 po­
begnili za štiri zadetke. Domači so 
vztrajno nižali zaostanek in prišli le 
na gol razlike. V odločilnem napadu 
je poldrugo minuto pred koncem pri 
23:24 mariborski vratar Jure Vran 
ubranil strel Elvina Čosiča in tako 
izničil možnosti Izole, da se izogne 
porazu.
Lestvica: Izola je s tretjega zdrsnila 
na četrto mesto, ta vikend pa odhaja 
na drugo gostovanje v sezoni. To­
kratni nasprotnik je Krka, ki posta­
ja iz kroga v krog vse bolj nevarna 
ekipa in je trenutno peta. Naši so 
»strah« pred gostovanju odpravili že 
na tekmi proti Svišu in upati je, da 
bodo tudi iz Novega mesta pripeljali 
točke.

Balinanje -1. območna liga
Vsi trije Izolski balinarski klubi le­
tos nastopajo v isti območni ligi. 
Odigrali so že 5 krogov, najbolje 
pa gre Jadranu, ki je trenutno peti, 
Korte so sedme. Jagodje - Dobrava 
pa predzadnji. Dosedanji rezultati 
so naslednji.
1. krog
Pobegi: Jadran Izola 14:8 
Korte: Mlinar Padna 10:12 
Hrvatini: Jagodje Dobrava 12:10

2. krog
Jadran Izola : Korte 13:9 
Jagodje Dobrava -prosti
3. krog
Korte: Trta s. Anton II. 13:9 
Oljka Škofije: Jadran Izola 14:8 
Jagodje Dobrava : 4.julij 12:10
4. krog
Mlinar Pdna : Jagodje Dobrava 18:4 
Jadran Izola : Hrvatini 17:5 
Pobegi: Korte 10:12
5. krog
Jagodje Dobrava : Jadran Izola 6:16 
Korte - proste
V 6. krogu, ki bo na programu v 
petek, 4. oktobra ob 17.00 uri bodo 
izolski balinarji imeli naslednje na­
sprotnike:
Jadran Izola : 4. julij, Sv. Anton : 
Jagodje Dobrava in Korte : Oljka 
Škofije

Branko Brčin svetovni prvakvX-41
V Neaplju se je z desetim plovom 
danes zaključilo tridnevno svetovno 
prvenstvo za razred X-41, ki so se ga 
udeležile jadrnice iz Italije, Rusije in 
Japonske. Na italijanski jadrnici WB 
Five Gianclaudio Bassetti je kot tak­
tik jadral tudi naš Branko Brčin - in 
osvojil naslov svetovnega prvaka!

DP za optimiste ni veljavno
Žal se je slaba vremenska napoved 
tokrat v celoti uresničila in brezve­
trje oziroma premočan veter ter 
močan dež niso omogočili izpelja­
ve odprtega državnega prvenstva 
za optimiste, ki se je zadnje tri dni 
odvijalo in včeraj zaključilo v orga­
nizaciji JK Burja v Izoli. Preko 150 
mladih jadralcev iz domačih klu­
bov ter iz Italije, Avstrije, Hrvaške 
in Madžarske je prvi dan preživelo 
na obali, v soboto so se sicer podali 
na vodo, a so lahko odpeljali le dva 
plova, včeraj pa sta močan dež in ve­
ter odplaknila še zadnje upanje, da 
bi lahko zaploskali novim državnim 
prvakom.
Na spletni strani JK Burja lahko pre­
beremo: »V soboto sta bila uspešno 
izpeljana dva plova. Zadnji dan pa 
smo morali priznati premoč narave, 
saj so bili pogoji izredno nemogoči, 
od manjšega do zelo močnega vetra, 
ki je zelo hitro menjaval smer nato 
še močan dež in za konec je še vidlji­
vost padla na par metrov, tako da ni 
preostalo drugega kot regato prekini­
ti. Za izpeljavo državnega prvenstva 
bi potrebovali samo še en plov, ven­
dar v takih pogojih je bilo to nemo­
goče. Kljub vsemu so bili udeleženci 
zadovoljni z organizacijo za kar gre 
vsa zahvala za požrtvovalno delo re­
gatnega odbora JK Burje.«

l.SNTL-članice
Ilirija: Arrigoni 1:5
Članice so drugi krog ligaškega 
tekmovanja igrale v gosteh pri lju­
bljanski Iliriji. Pričakovano so bile 
naše igralke boljše in zasluženo so 
zmagale z visokim izidom 5:1. Za 
ekipo so igrale Jana Ludvik, Urška 
Cokel j in Alenka Ačimovič.



Četrtek, 3.oktober 2013, št. 1024 KAPUČINO w 9

Sonce izgublja svojo moč 
in poletje je odplulo proč.
Sezona rekreacije nam prihaja v pomoč,
da svoje telo ohranimo tako kot nekoč
vitko in gibčno, da bomo lahko zaplesali pozno v noč.

Društvo za kulturo, šport in razvoj vasi Cetore vabi ženske in dekleta na 
otvoritev rekreacije za novo sezono 2013 / 2014.
Rekreacija se bo pričela v sredo, 2. oktobra 2013. Vpis telovadbe in aerobike 
bo potekal pri prvi oz. drugi uri glede na termin, ki vam odgovarja. 
Rekreacijo vodijo fizioterapevtka ter inštruktorici aerobike po naslednjem 
urniku: telovadba - ponedeljek in sredo, I. ura - telovadbe od 18h do 19h, 
II. ura - telovadbe od 19h do 20h
Aerobika/ step - ponedeljek, Aerobika/step od 20.00 do 21.00, aerobika/ 
mix - sreda, Aerobika/mix od 20.00 do 21.00
Vljudno vabljeni na rekreacijo, ki bo potekala od oktobra 2013 pa do junija 
2014. Društvo za kulturo, šport in razvoj vasi Cetore

ŠPORTAJTE Z NAMI!
DNEVI ODPRTIH VRAT IZOLSKEGA ŠPORTA
V tretjem tednu prireditve Športajte z nami, vas 9 športnih društev, 
s Športno zvezo Izola na čelu, vabi v športne objekte, z namenom, 
da spoznate izolski šport ali pa se včlanite v katero od društev. 
Seznanite se lahko z osmimi športnimi panogami: ples, namizni 
tenis, judo, kegljanje, balinanje, streljanje, jadranje in veslanje.
V soboto, 5.oktobra 2013 se bodo športniki družili z 
vami na Lonki in sicer med 9 in 12.uro. Vabljeni!
Več informacij na spletnih straneh: 
www.cksp-izoIa.si ali www.mandrac.si«

2. SNU-člani
Melamin: Arrigoni 4:5
V soboto so z ligaškim tekmovanjem 
pričeli tudi člani, ki nastopajo v dru­
gi državni ligi. Prvo tekmo so naši 
igralci odigrali zjutraj v Kočevju. 
Dvoboj je bil zelo izenačen, na kon­
cu pa so naši igralci bili bolj zbra­
ni in iz Kočevja odnesli dve točki. 
Po dva dvoboja sta zmagala Simon 
Frank in Erik Paulin, enega pa Kri­
stjan Ludvik.

Krka 2: Arrigoni 0:5
Popoldansko tekmo so naši igralci 
veliko bolje pričeli v Novem Mestu. 
Domačinom v celem dvoboju niso 
prepustili niti ene zmage in povsem 
zasluženo zmagali s 5:0. Dve tekmi 
je zmagal Erik Paulin, po eno pa 
Gregor Vukovič, Kristjan Ludvik in 
Simon Frank. Naši igralci bodo tudi 
letos poskušali doseči uvrstitev med 
prve štiri ekipe. Favorita za napre­
dovanje v prvo ligo sta ekipa Sobote 
in Sternmatik iz Cirovc. Sobota je 
lani prvič izpadla iz prve lige in ne 
gre dvomiti, da bodo v Murski Sobo­
ti naredili vse, da si povrnejo prvo­
ligaški status. Ekipo Sternmatika pa 
sestavljajo igralci, ki so v preteklih 
tekmovalnih sezonah uspešno igrali 
v prvi ligi za Ptuj in Maribor.

Zaključek sezone malega kalibra
Člani Strelskega kluba Izola so se v 
soboto, 28.9.2013, udeležili še za­
dnjega, 4. kola Primorsko-Notranj- 
sko-Kraške Regijske lige Zahodne 
Regije v streljanju z malokalibrskim 
orožjem, in sicer na prenovljenem 
zunanjem strelišču v Postojni. Na 
razdalji 50 metrov se je s puško leže 
Enej uvrstil na 14. mesto, ekipa v za­
sedbi Enio Božič, Leon Tomažin in 
Karim Požar pa se je s pištolo stoje 
uvrstila takole:

na 25 metrov so zasedli ekipno 3. 
mesto (Enio 8., Karim 11. in Leon 12. 
mesto posamezno), na 50 metrov pa 
so bili ekipno drugi (Leon 6., Enio 
7. In Karim 8. mesto posamezno). V 
skupni razvrstitvi lige so Izolani raz­
vrščeni takole: Puška leže 50 m: 7. 
mesto Franc Primc in 21. mesto Enej 
Šuštar; Pištola stoje 25 m: 6. mesto 
Enio Božič, 13. mesto Ivan Božič, 14. 
mesto Karim Požar, 16. mesto Andrej 
Jakomin in 17. mesto Leon Tomažin; 
s Pištolo 50 m stoje pa so zaključili 
Enio Božič na 6., Ivan Božič na 7., 
Andrej Jakomin na 8., Karim Požar 
na 9. In Leon Tomažin na 12. mestu. 
V skupni razvrstitvi pa so s pištolo na 
25 metrov odnesli tretje, s pištolo na 
50 metrov pa celo drugo mesto, tako 
da so s sezono lahko zadovoljni, (dš)

Veterani veslaškega kluba VK IZO­
LA smo se ponovno, že sedmič, dne 
28.09.2013 udeležili X. mednarod­
nega veslaškega maratona Vukovar 
- Ilok v dolžini 36 km, na reki Do­
navi. Maraton je nastal v spomin na 
dan 23.09.1991, ko je bila ustanov­
ljena 204. Vukovarska Brigada. 
Letošnja udeležba je bila verjetno 
zaradi krize skromna, saj je sodelo­
valo le 16 osmercev od tega po en iz 
Slovenije in Madžarske. Tekmoval­
ci smo bili razdeljeni v več tekmo­
valnih skupin (mesta, veterani ter 
odprto).
Dolžino maratona smo preveslali s 
svojim najboljšim časom 1:48:14 ter 
tako izboljšali lanskoletni najboljši 
rezultat 1:50:03. Doseženi rezultat 
je bil dovolj, da smo med 10 vete­
ranskimi čolni dosegli 2. mesto ter v 
skupni razvrstitvi vseh kategorij, po­
novili lanskoletno 5. mesto. Letos je 
bil postavljen tudi rekord maratona, 
ki znaša 1:40:44, postavili pa so ga 
mladi veslači iz VK Marina Kaštela.

Četrtek, 3.10.2013
• BALINARSKI KLUB KORTE / BALINAR­
SKO IGRIŠČE KORTE 17.30-19.00 Pred­
stavitev balinanja in društva, ogled vadbe 
demonstracije, preizkus balinanja, pogo­
vor s športniki, vpis novih članov 

•KEGLJAŠKI KLUB IZOLA / PROSTORI 
GARAŽE SPAR V LIVADAH 17.00-20.00 
Predstavitev kegljaškega športa, z vami 
bodo člani kluba, trenerji - ogled rednih 
treningov, možnost vpisa otrok in mladine

• STRELSKI KLUB IZOLA / KRAŠKA 1 
18.00 - 20.00 Predstavitev streljanja preko 
SKAT-a (računalnik), predstavitev opreme, 
ogled treningov, vpis novih članov

• MNK IZOLA /MESTNI STADION IZOLA
18.00- 19.30 predstavitev treninga in vpis 
novih članov U-15 (1999, 2000) 16.30- 
18.00 predstavitev treninga in vpis no­
vih članov U-9 (letniki 2005) OSNOVNA 
ŠOLA VOJKE ŠMUC (telovadnica) 17.30 
predstavitev treninga in vpis novih članov 
U-7 (letniki 2007) in U-8 (letniki 2006) 

Petek, 4.10.2013
•STRELSKI KLUB IZOLA / KRAŠKA 1
18.00- 20.00 Predstavitev streljanja preko 
SKAT-a (računalnik), predstavitev opreme, 
ogled treningov, vpis novih članov 

•MNK IZOLA / OSNOVNA ŠOLA LIVADE 
(telovadnica) 15.00 predstavitev treninga 
in vpis novih članov U-7 (letniki 2007) in 
U-8 (letniki 2006)

Sobota, 5.10.2013
•BALINARSKI KLUB KORTE / BALINAR­
SKO IGRIŠČE KORTE 9.00-12.00 Predsta­
vitev balinanja in društva, ogled vadbe de­
monstracije, preizkus balinanja, pogovor s 
športniki, vpis novih članov 

•VESLAŠKI KLUB IZOLA / LONKA
9.00- 12.00 Predstavitev simulacije ve­
slanja (ergometri) posam. Predstavitev 
veslanja na valovih (Costal rovving) v 
enojcih, dvojcih, četverci (odhod v klubske 
prostore po dogovoru) Vpisovanje novih 
članov

• VESLAŠKI KLUB ARGO / VK ARGO Dan­
tejeva 20 (v Marini Izola) 8.00 - 10.30 (čas 
rednih treningov) 10.30 -11.30 (po trenin­
gu) ogled treningov, pogovor s športniki 
(udeleženci svetovnih in evropskih prven­
stev, mladi veslači, trenerji,...), vpis novih 
članov. Predstavitev veslanja, veslanje v 
čolnih, na veslaških simulatorjih ter v ve- 
slarni, predstavitev treninga moči in vzdr­
žljivosti, vpis novih članov

• ŠPORTNA ZVEZA IZOLA / LON­
KA 9.00 - 12.00 Predstavitev izol­
skih športnih društev
Nedelja, 6.10.2013
• VESLAŠKI KLUB ARGO / VK ARGO Dan­
tejeva 20 (v Marini Izola) 8.00 - 10.30 (čas 
rednih treningov) 10.30 -11.30 (po trenin­
gu) ogled treningov, pogovor s športniki 
(udeleženci svetovnih in evropskih prven­
stev, mladi veslači, trenerji,...), vpis novih 
članov. Predstavitev veslanja, veslanje v 
čolnih, na veslaških simulatorjih ter v ve- 
slarni, predstavitev treninga moči in vzdr­
žljivosti, vpis novih članov 

Ponedeljek, 7.10.2013
•PLESNI KLUB TITTV DANCE IZOLA / 
Rekreacijski center za ženske Gym bo lit, 
Ruda Izola 20.00 - 21.00 PLESOMANIA 
za študentke in mlade mamice do 401et

• NTK ARRIGONI / TELOVADNICA ARRI­
GONI 17.30-18.30 Preizkus znanja in de­
monstracije igre namizni tenis, vpis novih 
članov

Sreda, 9.10.2013
•JUDO KLUB IZOLA / TELO­
VADNICA OŠ DANTE ALIGH1ERI 
16.30-17.30 Predstavitev 2 skupin: 
Judo vrtec: za starost od 5 do 7 let 
Mala šola judo: za starost od 7 do 10 let 

•JADRALNI KLUB OLIMPIC / VO­
LARIČEVA 9 15.00 Predstavitev ja­
dranja in delovanja kluba, ogled 
treningov, vpis novih članov

Veterani VK Izola: od leve proti desni Klaudijo Stipčevič (VK Jadran Za­
dar), Erik Tul, Boštjan Pavlin, Gregor Nemec, Tomaž Hvala, Tone Pleša, 
Vladimir Apollonio, Matjaž Pavlin, Gorazd Jamnik in krmar Petar (VK 
Vukovar).

Več informacij o celotnem programu
http://www.cksp-izola.sl/sporVdogodki/sportajte-z-naml/

http://mandrac.si/sport.html
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Mestna knjižnica Izola - ob 19.00 srečanje

Zgodbe navadnih ljudi
srečanje z ljubiteljskim etnologom ter velikim poznavalcem šeg in navad v Istri, Da­
rijem Gregoričem. Pripovedoval nam bo zgodbe, povezane z življenjem v istrskih 
vaseh in mestih, ki jih je slišal od domačinov in jih stroka do sedaj še ni zabeležila

Mestna knjižnica Izola - ob 10.00 lutkovna predstava

»2 dni v letu«
Lutkovna predstava članov društva Sonček za izolske prvošolčke

Lutkovna predstava z naslovom »Dva dni v letu« je v celoti delo uporabnikov Varstveno de­
lovnega centra Sonček Koper. Predstava je narejena tako, da lahko vsak pri sebi oblikuje neko 
podobo in predstavo razume na svoj način. Prireditev je primerna za otroke in za odrasle.

Taverna Rampin v Kopru - ob 19. uri

Literarni večer z avtorjema
Rickom Harschem, ki bo predstavil roman Arjun in dobra kača, 

ter Barbaro Motoh Bračanov, ki bo predstavila pesniško zbirko Bojazni. 
Obe knjigi bosta ta dan na voljo po znižani ceni. / Vabljeni!

Mestna knjižnica Izola - ob 19.00 predavanje

Niso vse rož'ce za vse ljudi
Spoznali bomo, kako delujejo naravni pripravki in zakaj ne delujejo enako na vse ljudi, ter od 
česa je odvisno ali bodo delovali in kako jih pravilno izbiramo. Predavala bo Sanja Lončar.

Kulturni dom Izola - ob 20.00 predstava

Boris Kobal: Po UlOjem SloVCUCi...
Kino Odeon - ob 20.30 projekcija filma in pogovor 

projekcija najnovejšega filma režiserja Roka Bička,

Razredni sovražnik
Projekcije se bodo udeležil tudi režiser filma ter nekateri igralci, ki so 

soustvarili slovenskega kandidata za tujejezičnega oscarja.
Projekciji bo sledil pogovor z režiserjem in igralci.

„ Hotel Delfin - ob 20.00

VEČER PARTIZANSKIH PESMI
Z gosti bo nastopila Marjetka Popovski 

Hkrati bo potekalo snemanje zgoščenke “Partizanske pesmi” v živo. Vabljeni!

Center za kulturo, šport in prireditve Izola 
Centro per la cuttura, lo spori e le manifestazionl Isola

www.cksp-izola.si • www.odeon.si
Petek, 4.10. ob 20.00 - Kulturni dom Izola:

Boris Kobal: Po mojem Slovenci... Priskrbite si vstopnice 
pravočasno! Cena v predprodaji je 12 EUR, na dan prireditve 15 EUR. 

Do 20.10. - Dnevi odprtih vrat izolskega športa: ŠPORTAJTE Z 
NAMI! Izkoristite brezplačne športne dejavnosti in spoznajte 
izolski šport. Več na www.cksp-izola/sport.

NAPOVEDUJEMO:
petek, 18.10. ob 20.00 - Kulturni dom Izola:

NEISHA - predstavitev novega albuma.

Četrtek, 3.10. ob 19.00:
Livia Markovina
Otvoritev razstave Doživljanje pokrajine/Vivere il paesaggio.

Art kino Odeon
• Petek, 4.10. ob 20.30: Caprisova premiera in " Kino v živo" z režiser­

jem Rokom Bičkom, dijaki in dijakinjami novomeške gimnazije ter 
filmom RAZREDNI SOVRAŽNIK;

• četrtek, 3.10. ob 18.30: MOJE ŽIVLJENJE Z LIBERACEJEM;
• od četrtka, 3. do nedelje, 6.10. ob 20.30, v ponedeljek, 7. in torek, 

8.10. ob 18.30: RAZREDNI SOVRAŽNIK;
• od petka, 4. do nedelje, 6.10 ob 18.30, v ponedeljek, 7. in torek, 8.10. 

ob 20.30 ter v sredo, 9.10. ob 18.30: ČUDEŽU NAPROTI;
• v sredo, 9.10. ob 20.30: VEČ KOT MED.

Rezervacija in prodaja vstopnic: Galerija Alga, Kristanov trg 1, Izola (t: 05/641 
84 39, m: galerija@cksp-izola.si), od torka do petka: 10.00-12.00 ter 17.00-19.00, 
sobota 10.00-12.00; • Art kino Odeon, Ul. Prekomorskih brigad 4, Izola vsak 
dan od 18.00-20.30 (m: info@odeon.si).

Manziolijeva palača in Plač Izolanov Ljubljanska ulica 
V četrtek 3.10. ob 17.00 vas vabimo na otvoritev 
MEDNARODNIH DNEVOV KERM1KE ter razstav

IGNIS PER OMNIA 
TEMPORE
Društva Interlnova, Matulji, Hrvatska v palači 
Manzioli in razstave

RIMSKI ČASI V
ISTRI Društva kermaikov in lončarjev v galeriji Plač Izolanov v 
Ljubljanski ulici

Galerija Alga
V četrtek 3. oktobra ob 19.00 vas vabimo na otvoritev razstave

LIVIA MARKOVINA Doživljanje pokrajine
Kavarna Zvon
Vabljeni na otvoritev razstave v soboto, 5. oktobra ob 18.30

Štiri ženske, štiri države, štirje letni časi
Claudia Valent, Darka Vagaja Regent, Cristina Verit in Anna Berg-Škvor

Galerija Insula
razstava

Aleksij
Kobal
"ONE WAY"

Razstava bo na ogled do 5. oktobra 2013.
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Galerija Salsaverde

»a razs,a” Katja Smerdu
Razstava bo na ogled do 7.10.2013

Splošna bolnišnica Izola
Vabljeni na ogled novih fotografij iz serije “Občuti Naravo” avtorja

Rok Dolničar
Začetki letalstva pri nas
Muzej Parezana
Vas vabi v sredo 9. oktobra ob 18h na zanimivo video predavanje o prvih letal­
skih dogajanjih v teh krajih v času do 1. svetovne vojne. Predstavljena bodo 
zgodnja hidroletala in letališki načrti iz leta 1913. Gre za doslej dokaj neraziska­
no področje tehniške zgodovine Primorske in Istre, zato se obeta zanimiv večer. 
Predaval bo Srečko Gombač, avtor več knjig o letalih.

Mestna knjižnica Izola
• Razstave v mesecu oktobru Razstava podvodne fotografije Tihomirja 

Makovca, svoja keramična dela razstavljali člani likovnega društva LIK iz 
Izola in originalne ilustracije h knjigi filipinskih pravljic - Mesečeva vila, 
ilustratorke Laure Ličer.

Tečaj francoščine
Mestna knjižnica Izola in Kulturno društvo »Peter Martinc« Koper vabita otroke 
od 9. do 12. leta starosti na tečaj francoščine, ki bo potekal v pravljični sobi 
Mestne knjižnice Izola od oktobra 2013 do maja 2014, vsak četrtek od 14.30 
do 15.30. Učili se bomo besed in stavkov iz vsakdanjega življenja, dialogov, 
pesmic, igric, nekaj slovničnih pravil, brali in reševali naloge. Tečaj vodi Špela 
Pahor. Prijave: 031413 233 (Špela). Za več informacij o društvu in ostalih tečajih 
francoščine poglejte na spletno stran društva http://www.petermartinc.org/ 
ali pokličite predsednico društva Nevo Zajc: 041692389 
Torkova pravljična ura vsak torek ob 17. uri v pravljični sobi 
K pravljični uri so vabljeni otroci od dopolnjenega 4. leta starosti. Otroci naj s seboj 
prinesejo tudi copatke. Vstopnine ni.
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Začetek Mednarodnih dnevov keramike
Od danes do naslednje nedelje bo Izola prizorišče velikega srečanja keramikov iz cele Slovenije in 
sosednje Hrvaške in Italije, pripravljajo pa tudi različne zanimive razstave in predavanja pa tudi 
delavnice za najmlajše. Poleg galerij in ateljejev bodo postavili tudi razstavno prodajne stojnice.
Izola bo naslednje dni gostila 
keramiko. Začenjajo se namreč 
mednarodni dnevi keramike, ki se 
z otvoritvijo začenjajo ravno danes, 
prireditev pa bo trajala vse do 13. 
oktobra, čeprav bo tisti, za Izolane 
najzanimivejši del, razstavno pro­
dajne stojnice, že ta konec tedna.

Kot nam je povedala Snežiča 
Krajnc, pobudnica prireditve, 
ki ima že 14 let atelje v Koprski 
ulici, je do ideje za mednarodne 
dneve keramike prišla že pred 
nekaj leti, ko je opazila, kako 
lepo obiskane so tovrstne prire­
ditve takorekoč povsod. "Ljudje 
imajo radi keramiko in kjerkoli 
sem bila, so prihajali celi avto­
busi gostov. To je za mesto, kot 
je Izola, seveda zelo dobro. Po­
leg tega pa si že dolgo želim pri­
peljati mojstre keramike v naše 
mesto. In ker sem v tem svetu 
že dolga leta, sem hitro stopila 
v stik s predsednico Društva ke- 
ramičarjev in lončarjev Miljan- 
ko Simšič ter še nekaterimi", je 
povedala Kranjčeva in dodala, 
da bodo konec tedna razstavne 
stojnice predstavile res vrhun­
sko keramiko. "Prodajne stoj­
nice bodo nudile res vrhunske 
izdelke, a na dnevih keramike 
ne bodo manjkale niti delavni­
ce, niti predavanja in seveda 
razstave", je še povedala Kranj­
čeva.
In kaj se bo na mednarodnih 
dnevih keramike dogajalo? Že 
danes bo ob 17.00 otvoritev do­
godka v Manziolijevi palači, kjer 
bo do 13. oktobra tudi razstava

Ignis per omina tempora, med­
tem ko bo v Plaču Izolanov v 
Ljubljanski ulici razstava Druš­
tva keramikov in lončarjev, Rim­
ski časa v Istri.
V soboto 5. oktobra bo možen 
ogled obmorske vile v Simono­
vem zalivu, v torek 8. oktobra pa 
bo ob 18.00 v Manziolijevi pala­
či predavanje Rimska keramika, 
s predavateljico Iris Bekljanov 
Zidanšek.
V četrtek bo nato še eno preda­
vanje, tokrat imenovano "Bene 
sapiat! Za mizo pri rimljanih" s 
predavateljicama Tino Kompa­
re in Ivano Pintarič, ponovno v 
Manziolijevi palači, v petek pa si 
bodo na istem prizorišču istrski 
župani ogledali razstave.
Poleg žeomenjenih stojnic pa ne 
smemo spregledati tudi delav­
nic, ki so namenjene šolarjem in 
bodo konec tedna oživele staro 
mestno jedro, saj se bodo izva­
jale na Koprski ulici, ob ateljeju 
Snežiče Krajnc.

Organizatorji mednarodnih dne­
vov keramike, s katerimi posku­
šajo še dodatno popestriti izol­
sko post turistično dogajanje, 
so Občina Izola, Samoupravna 
narodna skupnost Italijanov, 
Društvo keramičarjev in lončar­
jev, Univerza na primorskem - 
Znanstveno - raziskovalno sredi­
šče in Fakulteta za humanistične 
študije ter Društvo Interlnova iz 
Hrvaške. am

Brezplačen tečaj tujega 
jezika - esperanta
Člane in podporne člane Druš­
tva invalidov Izola obveščamo, 
da bomo pričeli z izvedbo bre­
zplačnega tečaja tujega jezika 
- esperanta, pod vodstvom naše 
dolgoletne članice ga. Fani Riž­
nar.
Tečaj bo potekal ob Torkih ob 
15:00 uri.
Pričetek tečaja je odvisen od šte­
vila prijav.
Obsega 30 pedagoških ur (15 
srečanj po 90 min) 
Zainteresirani se lahko prijavite 
na tel. št: 041 / 679 - 020 (Riž­
nar Fani) oz. na njeno e- pošto: 
fani. riznar@gmail. com

Štiri ženske, štiri države 
in štirje letni časi
Cristina Verita', Darka Vagaja Regent in Anna Berg-Škvor so se spoznale 
preko glasbe. Otroci zadnjih dveh so bili namreč učenci Cristine Verita', ki 
uči violino v šoli Suzuki. Nekega dne, ko sta Cristina in Darka izvedeli, da 
ima Anna kot profesionalna slikarka svoj atelje, sta ji predlagali, naj ju v 
okviru delavnice seznani z likovnimi prvinami. To je bilo leta 2005. Nekaj 
let kasneje se je skupinici pridružila še Claudia Valent. Na srečanjih vsak 
torek med šolskim letom so tako prijateljice uživale v medsebojni družbi, 
čaru slikanja in barv. V teku let so se preizkusile z raznovrstnimi motivi in 
likovnimi pristopi, predvsem pa so najbolj uživale v tehniki olja na platnu. 
Lansko jesen so se prijateljice odločile, da bodo svoja dela predstavile na 
razstavi, mentorica Anna pa je za skupinsko temo predlagala štiri letne čase. 
Uživanje pri slikanju je tako združilo skupaj štiri osebe različnih narod­
nosti, in sicer Nizozemko Claudio Valent, Slovenko Darko Vagaja Regent, 
Italijanko Cristino Verita' in Švedinjo Anno Berg-Škvor, ter jih spodbudilo, 
da na svojevrsten način izrazijo svoja čustva. (Stefan Turk)
Vabljeni na otvoritev razstave v soboto, 5. oktobra ob 18.30, v Kavarno 
Zvon v Izoli. Zabavala bo skupina “I Benandanti”.

V nedeljo so borovci v parku pri svetilniku še zadnjič letos gostili Knjižnico 
pod krošnjami, ki jo je organiziralo izolsko društvo Kvart. Najprej smo jo 
spoznali v času festivala Kino Otok, nato pa se je Knjižnica pri nas ponovno 
zasidrala zadnje dneve avgusta. Tokrat je poleg branja, listanja in uživa­
nja za vse generacije, nudila nabor dobro obiskanih dogodkov: lutkovno 
predstavo, tri literarne dogodke, kulinarično srečanje, dve eksperimental­
ni delavnici in zanimive glasbene spremljave. Knjižnica je obratovala vse 
načrtovane dni, zahvale pa gredo sončnemu in prijetnemu vremenu ter 
sponzorjem, podpornikom in prijateljem, kot sta Jasna Pohlen Gobbo in 
Paride Di Stefano, ki sta pomagala pri prevodih.
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Popotovanje od Atile do Rexa
V Mestni knjižnici Izola že od leta 2005 sodelujemo z Zavodom za varstvo kulturne dediščine Slove­
nije in vsak september pripravimo različne razstave, prireditve, literarne večere in druge dogodke ob 
Dnevih evropske kulturne dediščine.
Letos je bila tema DEKD varstvo de­
diščine. Knjižnice so sicer predvsem 
varuhi naše pisne dediščine, vendar 
v okvir tako imenovane duhovne de­
diščine spada tudi ljudsko pripoved­
no gradivo in poustvarjanje le tega. 
Zato so v knjižnico povabili pisate­
ljico, zbirateljico življenjskih zgodb, 
novinarko in pravljičarko Kristino 
Menih iz Izole, ki je pripravila ve­
čer, namenjen pripovedovanju sta­
rih izolskih pravljic in legend.
- Večer sem si zamislila kronološ­
ko. Začela sem s pripovedmi o Atili, 
“Biču Božjem", ki je ohranjen tudi 
v našem istrskem ljudskem izročilu, 
zapise pa sem našla v knjigi Mrak 
eno jutrnja, ki jo je Špela Pahor ure­
dila skupaj z Nado Morato. Nadalje­
vala sem s pripovedovanjem različ­
nih zabavnih štorij in zaključila s 
pričanji o ladji vseh časov, Rexu.
- Kje si se učila pripovedovanja?
- Kot pravita škotska pripovedni­
ka Tom Muir in Lavvrence Tulloch, 
dober pripovedovalec si ali pa nisi. 
Tega se vsekakor ne moreš naučiti, 
ampak je to dar... Sama pripovedu­
jem že od otroških let, zadnja leta 
tudi odraslim. Prej pa sem pripove­
dovala predvsem otrokom - najprej 
seveda mojemu sinu.
- Si tudi pisateljica in pred kratkim 
si izdala zgoščenko z avtorskimi 
pravljicami z naslovom Škratek 
kvadratek?
- Otrokom želim pokazati, da je tudi 
slovenski knjžni jezik lahko zabaven 
in uporaben. Junaki v zgodbah prav 
tako niso od muh in nimajo dlake 
na jeziku, zato se otrok od njih tudi 
kaj koristnega nauči. Zgoščenka 
je morda še posebno zanimiva za 
starše priseljence iz drugih držav, 
katerih otroci imajo pogosto težave 
s slovenščino. Pravljice sem posne­
la v studiu in zahvaliti se moram 
mojstru zvoka Mitji Jazbecu, ki mi 
je pri tem projektu res ogromno po­
magal. Za glasbeno podlago pa sem 
izbrala glasbo različnih izvajalcev. 
Med njimi je tudi moj bratranec iz 
Kanade, ki ima tam svojo glasbeno 
šolo. Vsekakor pa so mi na Sazasu 
uporabljeno glasbo prav skrbno za­
računali ...
- Si tudi zbirateljica življenjskih 
zgodb in izdala si knjigo z naslo­
vom Koprčani. Kaj pa knjiga o Izo- 
lanih?
- Navdušila meje knjiga življenjskih 
zgodb Špele Pahor, Srečanja v Pira­
nu. V moji knjigi so predstavljeni 
tako starejši kot mlajši ljudje, doma­
čini in “forešti”, vsem pa je skupno, 
da so sedaj Koprčani. Nadaljevanje 
teh srečanj jer trenutno na stran­
skem tiru, saj sem zaposlena s pre­
davanji o pomembnosti poslušanja 
pravljic. Predavanja sem pripravila 
za starše. Ukvarjam se tudi s korek­
turami mojega zadnjega dela, ki pa 
naj ostane skrivnost do uprizoritve.

PREVAJALNICA 2013
V organizaciji Javnega sklada za 
kulturne dejavnosti in izpostave 
Izola bo od 4. do 6. oktobra v Izo­
li izpeljana PREVAJALNICA 2013. 
Prevajalnica JSKD, ki ima za sabo 
dve desetletji uspešnega dela, je 
namenjena mladim prevajalcem, 
dijakom, študentom tujih jezikov 
in drugim, ki jih zanima literarno 
prevajanje. V delavnicah udeleženci 
ob pomoči uveljavljenih prevajalcev 
individualno in skupinsko prevajajo 
besedila iz sodobnih tujih literatur. 
Letos so lahko izbirali med šestimi 
jeziki: nemščino, angleščino, češči­
no, španščino, francoščino in slo- 
vaščino. Na prevajalsko šolo se je 
prijavilo 60 udeležencev iz različnih 
krajev Slovenije. Prevajalnica se bo 
končala v nedeljo s predstavitvijo 
prevodov JSKD pa bo najboljši pre­
vod izdal v knjižni obliki.

- Si tudi prva slovenska avtorica, 
ki se je pri nas začela ukvarjati s 
sprostitvenimi tehnikami za otro­
ke, razmišljanjem v podobah, s 
pisanjem priročnikov o pripove­
dovanju za otroke. O tem sta s pri­
jateljico Renato Srebot izdali kar 
nekaj knjig.
- Letos mineva že dvajset let od izida 
prvih dveh strokovnih priročnikov: 
Na krilih domišljije - domišljijske 
meditacije za otroke in Prebuje­
na Trata - aktivno pripovedovanje 
zgodb. Zatem sva pri različnih za­
ložbah izdali še knjigo Potovanje v 
tišino - sprostitvena vzgoja za otro­
ke, ki je prevedena tudi v hrvašči­
no in knjigo Igrajmo se ekologijo. 
Odraslim sva namenili knjigo Spro­
stitve - z opisom različnih tehnik 
sproščanja in za nameček izdali še 
avdio kaseto z naslovom V deželi 
sprostitve.
- Svoji 92 letni mami pomagaš nje­
ne dnevnike spravljati v računa- 
liško obliko. Bodo dobili knjižno 
obliko?
- Projekt rodbinske kronike je skoraj 
zaključen. Prišli sva do leta 2005. 
Materiala je sicer še ogromno, saj je 
moja mama pisala dnevnik od svoje­
ga desetega leta naprej. Poleg dnev­
nika je zapisala življenjske zgodbe 
naše rodbine - od svojih prastaršev 
do nas, njenih otrok. Poleg tega me 
čakajo še prepisi dogodkov z njenih 
neštetih potovanj po svetu, ki jih je 
prav tako vsa skrbno popisala. Ni mi 
jasno, kdaj ji je vse to uspelo!
- Napisala si tudi nekaj pravljic po 
ljudskih motivih iz izolske dedi­
ščine, na primer Golobica in Rex.
- Knjiga Golobica in Rex bo predvi­
doma izšla še v tem letu, več pa v 
tem trenutku še ne smem “izdati”.
- 22. oktobra boš v Mestni knjižni­
ci Izola imela pravljično urico za 
otroke od četrtega leta, kjer boš 
predstavila nov CD s pravljicami.
- Zgoščenko Škratek Kvadratek sem 
izdala v samozaložbi in jo tudi sama 
podarjam in menjam za denar. Naj 
dodam, da bodo na prvem progra­
mu Radia Slovenija v oddaji “Lahko 
noč otroci” 1. decembra predvajali 
mojo zgodbo o Škratu Nakvadratu, 
ki so jo odkupili v okviru lanskolet­
nega natečaja.

š.p.

Prenovljeni 7 plus
V petek, 11. oktobra ob 20.00 uri bodo v izolskem kultur­
nem domu nastopili veterani med izolskimi kvarteti, 7+, v 
prenovljeni zasedbi in s prenovljenim programom.
Kvartet Sedem plus letos zaokrožuje 20 let rednega delovanja, saj so 
prvič nastopili že davnega 1993 leta v Pomorskem muzeju v Portorožu. 
Od takrat naprej so se nastopi kar vrstili, peli so doma in v tujini, gosto­
vali na radijskih valovih in v televizijskih študijih, vmes so še spremljali 
nekatere druge estradnike.
Septembra 1993 je kvartet izdal prvi album PrijatTi, na katerem je pred­
stavil izbor slovenskih ljudskih in umetnih pesmi. Dve leti pozneje so 
izdali drugi album s priredbami slovenskih ljudskih pesmi Sijaj mi son­
čece, pri katerem so že uporabili posneto glasbeno podlago oziroma 
matrico. Marca 1998 je kvartet pri založbi Corona izdal svoj tretji album 
Balada o trobenti in klarinetu, kjer se je predstavil v popolnoma novi 
luči, saj se je lotil izvedbe znanih ameriških zimzelenih melodij v slogu 
skupine Manhattan Transfer.

V teh obdobjih se je spreminjala tudi zasedba kvarteta, saj so v zadnjih 
desetih letih opravili kar deset menjav članov kvarteta, nekateri usta­
novni člani so odšli, ostaja pa jedro kvarteta, baritonist Leon Bučar in 
prvi tenorist Mario Petvar, drugi tenor je Edvin Panger, pridružil pa se 
jim je tudi basist Matej Lazar, akademsko izobražen glasbenik, ki sicer 
vodi tudi oktet Aljaž iz sv. Antona.
“Seveda so vse te menjave stresne in naporne, saj je treba vedno znova 
obnavljati repertoar, vendar pa imam občutek, da smo zdaj našli tiste 
prave glasove in predvsem pravo energijo za nadaljevanje dela kvarteta” 
je povedal vodja kvarteta, Leon Bučar, “zato bomo dvajsetletnico kvar­
teta dejansko proslavili šele naslednje leto, ko bomo pripravili povsem 
nov program zbora.
Na koncertu, ki ga pripravljamo v izolskem kulturnem domu, v petek, 
11. oktobra, pa bomo predstavili nekaj naših največjih uspešnic, novost 
pa bodo istrske ljudske, ki smo jih morali posebej prearanžirati za kvar­
tet, dodali pa bomo tudi nekaj Rudijevih (Bučar op.a.) avtorskih pesmi, 
ki jih je napisal v maniri istrske ljudske glasbe. Verjamem, da bodo za­
nimive za obiskovalce in da bo dvorana spet polna.” ur



Četrtek, 3.oktober 2013, št. 1024 13

Ni naključje, da imamo toliko dobrih športnikov
Tako pravi Istvan Kiraly, svetovno priznani madžarski trener kickboxinga oziroma point-fightinga, kije ob 
zadnjih vzdihljajih avgusta s svojo mlado ekipo preživel “izmenjavo” v Izolo. Namen obiska je bil seveda 
tekmovalnega značaja, saj so mladi borci kar dvakrat tedensko trenirali z Izolskimi Kit-ovci, vseeno pa ni 
manjkalo druažabnih večerov.

Izola - mesto kickbokerjev__________________

Istvan Kiraly je svetovno priznan 
trener kickboxing point fightinga. 
Trenira tako člansko, kot mladinsko 
madžarsko selekcijo, pred dobrim 
mesecem pa je bil za en teden, s 
svojo ekipo, gost Igorja Hudalesa in 
izolskega Kickbox in taekvvandoo 
kluba, KIT. Ujeli smo ga ob koncu 
enega od treningov v stari šoli na 
Gregorčičevi.
- Najprej nam povejte kaj o sebi. 
Vemo, da ste Istvan Kiraly in ste 
predsem trener.
- Tako je, sem trener ekipe Kiraly 
team, kot tudi trener madžarske 
članske in mladinske reprezentan­
ce.
- Kako to, da ste prišel na trening 
ravno v Izolo?
- S svojim gostiteljem, Igorjem Hu- 
dalesom, se že dolga leta srečujeva 
na različnih turnirjih in nisva po­
trebovala dolgo, da sva ugotovila, 
da sva narejena iz istega testa, zelo 
podobno pa tudi razmišljava o tem, 
kako se razvija tehnika borbe pri 
point fightingu. To je bila seveda 
osnova za prijateljstvo, ki se nada­
ljuje s tem povabilom na trening v 
Izolo, na katerega sem se z velkim 
veseljem tudi odzval.
- Seveda je Izola avgusta še kako va­
bljiva. Ste mesto poznal že od prej?
- To je moj prvi obisk v Izoli, a vedel 
sem, da je mesto ob morju, čeprav to 
vseeno ni glavni razlog za naš obisk. 
Prišli smo zaradi Igorja in njegovega 
sina Jake ter izolske ekipe in kluba. 
Zelo rad obiščem kraje, kjer se do­
bro dela. To je zame najpomemb­
nejši dejavnik v kickboxu oziroma 
point fightingu, dobro delo. Bil sem 
v veliko državah, saj me veliko va­
bijo po vsej Evropi in lahko iskreno 
povem, da je Izola eden najlepših 
krajev, ki sem jih kdaj obiskal, tako 
kar se tiče samega mesta, njegove­
ga starega mestnega jedra, njegovih 
ljudi in starih ulic, kot tudi iz špor­
tnega vidika, kako v izolskem klubu 
delajo s tekmovalci. Veste, bil sem 
v desetkrat večjih klubih, v veleme­
stih, kjer je bilo na stotine tekmoval­
cev, a se je delalo slabo, medtem ko 
se tukaj dela tako, kot je treba.

- Tako, kot je verjetno vam tudi 
najljubše?
- Točno tako, saj tako trenerji kot 
tekmovalci vedo, kako je treba do­
bro delati, zato je delo z njimi zelo 
preprosto in prijetno. Ni lahko biti v 
samem vrhu nekega športa za tako 
majhno mesto, kot je Izola, saj je že 
samo primerjava z velemesti, kot so 
Atene, Berlin, Stutgard, New York, 
vsa milijonska mesta, zastrašujoča. 
Tam trenira na tisoče kickboxerjev 
in to, da iz mesta, kot je Izola pri­
hajajo tako dobri borci, je izjemno 
redko.
- Pomeni, da dobro delaš s tistim, 
kar imaš.
- In v Izoli se vsekakor dela na naj­
višjem nivoju.
- Koliko časa ste s svojo ekipo tre­
niral v Izoli?
- Tukaj smo bili en teden, a ni šlo 
samo za treninge, temveč smo si 
privoščili tudi veliko sprostitve, 
naprimer večerja na barki in izleti. 
Treniranje je seveda pomemben del 
našega obiska v Izoli, a ravno toli­
ko je pomembno tudi druženje z 
izolskimi tekmovalci, s katerimi se 
sicer poznamo že od prej, predvsem 
s turnirjev. Naši tekmovalci ravno 
tako prihajajo iz manjšega okraja 
Budimpešte, kjer imamo kakšnih 
200 tekmovalcev, kljub temu pa nas 
zadnja leta nihče ni uspel premaga­
ti. Na zadnjem svetovnem prvenstvu

smo od 15 zlatih medalj prinesli do­
mov kar šest, a vedno je treba gle­
dati naprej, ne pa nazaj. Ker enkrat, 
ko zmagaš, te vsak hoče premagati 
in če se ne premakneš naprej, te bo 
vsak tudi premagal.
- Treniranje se takorekoč ne konča 
nikoli.
- Doma imam kakšnih deset terabaj­
tov posnetkov nasprotnikov, ki jih 
nato analiziram in lahko vidim, od 
kod pretijo nevarnosti.
- Verjetno je med temi tudi nekaj 
izolskih borcev?
- Seveda, saj so zelo dobri. Pred­
vsem pa so zelo pametni. Veste, 
pointfighting se zelo razlikuje od 
kickboxinga. Pointfighting je zelo 
podoben sabljanju. Borec potrebuje 
hitrost, taktiko, strategijo in pred­
vsem možgane, medtem ko pri kic- 
kboxingu greš v ring in se pretepaš. 
Iz tega vidika je pointfighting skoraj 
že miselni šport. Če ne znaš razmi­
šljati, ne moreš zmagati. Je šport 
za tiste, ki razmišljajo in zanimivo 
je, da v mestu, kot je Izola, je veli­
ko borcev, ki razmišljajo, drugod 
pa, in ne bom povedal kje, pa sem 
videl na tisoče borcev na državnem 
prvenstvu, a razmišljanja ni bilo 
opaziti. Zato je to tudi razlog, da je 
vrh pointfightinga omejen na le ne­
kaj držav.
- Nekoč ste bil tudi sam tekmova­
lec, a o tem ni veliko podatkov.
- To je bilo že davno. V začetku
osemdesetih let sem bil dvakratni 
madžarski prvak, a med borbami 
sem bil sam na tatamiju in moram 
priznati, da mi je bilo nekoliko dol­
gčas. Hotel sem več, saj imam veli­
ko energije in nisem prenesel, da se 
moja borba zaključi po dveh minu­
tah in to je to. Zato sem pomislil, da 
če bi imel deset borcev, bi to pome­
nilo desetkrat po dve minuti. To je 
bilo že bolje. (smeh). Zelo preprost 
razlog, zakaj sem trener. Lahko bi 
rekli, da sem se rodil trener, ne pa 
tekmovalec. am

20 LET TENIS KLUBA SAN SIMON
Okrogli jubilej kluba so privrženci 
tenisa v soboto, 21. 09. 2013 obele­
žili s 7. Tradicionalnim OLD TIME 
TENIS TURNIRJEM dvojic.
Nekaj posebnega je bil pogled na 
tenis igrišča, na katerih so vihrali le­
sene loparje številni ljubitelji belega 
športa. Oblečeni so bili v staromod­
na bela oblačila: klobuke, dolga kri­
la, dolge hlače,....
Old time avtomobili in glasba iz sta­
rih časov pa so jih popeljali v obdo­
bje začetkov tenisa.Organizator tur­
nirja EDI ROJ je poskrbel za dobro 
hrano, pijačo, za ognjemet in pester 
program.
V močni konkurenci igralcev iz 

vseh primorskih mest, so leseni lo­
par najbolje obvladale dvojice:
1. Karmen Čehovin, Ljubo Krajnc;
2. Nataša Stubelj, Vili Knap;
3. Jadranka Maček, Vlado Milivojevič,
4. Darinka Čalija in David Roj.

Občinske štipendije
Občina Izola je na svoji spletni stra­
ni objavila javni razpis štipendij za 
študijsko leto 2013/2014. Glede na 
to, da je obisk strani očitno skro­
men so nam, v obliki sporočila za 
javnost in ne v obliki razpisa, po­
slali razpis tudi v časopis. Objav­
ljamo ga zaradi zainteresiranih šti­
pendistov in ne zaradi enostransko 
varčnih razpisovalcev štipendij. 
Vsebina razpisa je naslednja: 
Upravičenci do sofinanciranja 
stroškov izobraževanja so redni in 
izredni študenti, ki se izobražujejo 
doma ali v tujini po dodiplomskih 
študijskih programih vključno od 
drugega letnika dalje ali podiplom­
skih študijskih programih z javno 
veljavnostjo z naslednjo strokovno 
izobrazbo: magister inženir računal­
ništva in informacijske tehnologije, 
diplomirani inženir računalništva in 
informacijske tehnologije, diplomi­
rani inženir tekstilno konfekcijske 
tehnologije, diplomant marketinga, 
inženir elektrotehnike in inženir 
strojništva.
Okvirna višina sredstev za študij­
sko leto 2013/2014 znaša 3.505,00 
evrov. Višina mesečne štipendije 
pa znaša:
130 evrov za študente, ki študirajo 
na območju občin Izola, Koper in 
Piran;
170 evrov za študente, ki študirajo 
v Republiki Sloveniji izven območ­
ja občin Izola, Koper in Piran;
420 evrov za študente, ki študirajo 
v tujini.
Vlogo z dokazili lahko kandidati 
vložijo po pošti kot priporočeno po­
šiljko do vključno 14. oktobra 2013 
(datum poštnega žiga) na naslov 
Občina Izola, Sončno nabrežje 8, 
6310 Izola ali osebno v glavni pisar­
ni Občine Izola, Sončno nabrežje 8, 
6310 Izola, do vključno 14. oktobra 
2013 do 12. ure.
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Shizofrenija ni norost
V petek so v Mestni knjižnici Izola, v sodelovanju z Minjo Štule, strokovno delavko v izolski enoti Ozare pripravili 
literarni večer s predstavitvijo knjige Lidije Maričič z naslovom Shizofrenija ni norost ali ljubezen na preizkušnji, ki 
jo je izdalo Slovensko združenje za duševno zdravje Šent - Nacionalno združenje za kakovost življenja.
Knjiga Lidije Marič, Shizofrenija 
ni norost ali ljubezen na preizkuš­
nji, je druga knjiga te avtorice. 
Prvo je izdala v samozaložbi leta 
2008 in nosi naslov Nekdo te mora 
imeti rad: knjiga premišljevanj o 
duševni bolezni.
Obe knjigi sta izjemno iskreni in 
tankočutni pripovedi o osebnem 
doživljanju duševne bolezni, ki ve­
lja za najtežjo in je žal tudi zelo sti­
gmatizirana. Prav o stigmi sta poleg 
drugega spregovorili avtorica knjige 
Lidija Marič in Minja Štule. Eden 
najbolj razširjenim predsodkov o 
ljudeh s shizofrenijo je, da so to na­
silni ljudje. Če pa bi prebrali knjigo 
priznane slovenske psihiatrinje Ve­
sne Švab, Priročnik o shizofreniji, 
bi se lahko poučili o tem, da so ti lju­
dje med najbolj ranljivimi prebivalci 
tega planeta in prej sami deležni na­
silja, kot pa da bi ga povzročali dru­
gim. Pogoste so tudi spolne, fizične 
in psihične zlorabe, žal tudi s strani 
partnerjev, družine ali sodelavcev. 
Včasih se takih ljudi družina sramu­
je. Neredko so deležni tudi poniže­
vanja, zasmehovanja in nesramnega 
izkoriščanja s strani ‘normalnih’ 
delodajalcev, o čemer sem se lahko 
prepričala iz mnogih zgodb bolnih 
prijateljic, ki so jim »milostno dovo­
lili, da so delale zastonj«. K sreči so 
različna društva za pomoč ljudem 
z duševno motnjo, kot so Ozara, 
Šent in Akra, veliko pripomogla k 
destigmatizaciji duševnih bolnikov. 
Spomnim se, kako je še pred 40 leti 
naša profesorica psihologije na pi­
ranski gimnaziji zagovarjala zdrav­
ljenje z lobotomijo in kako je celo 
dr. Anton Trstenjak pisal o tem, da 
se taki ljudje ne bi smeli poročiti in 
imeti otrok. Prav Lidijina in Valter­
jeva ljubezenska zgodba pa priča 
o tem, kako je za te ljudi izjemne­
ga pomena, da jih nekdo sprejema 
take, kot so, da jih ne obsoja, ne 
omalovažuje, ampak da jih ceni in 
ljubi kot človeška bitja, ki imajo pač 
tako usodo.

Lidija, ki je kljub bolezni doštu­
dirala na Pedagoški akademiji in 
nadaljevala študij na Filozofski fa­
kulteti, je bila po poklicu razred­
na učiteljica in višja knjižničarka. 
Svoje delo je sedemnajst let oprav­
ljala z velikim veseljem in ljube­
znijo do otrok.
O bolezni pravi »Shizofrenija ni no­
rost. Epizodam med oblaki in ne­
bom rečem 'odtrganost'. Vendar si 
jih nisem sama naročila! Tudi če jih 
kličem in moledujem, naj pridejo, 
jih ni. Po mojem je to v domeni božje 
volje. Ali pa česa drugega. Kdo ve? 
Shizofrenija je muhasta gospa/.../ 
Neznane sile te dvignejo in drugače 
se obnašaš. Drugače misliš in celo 
vidiš stvari, ki jih tvoji soljudje ne 
vidijo.«
Kot smo izvedeli iz pogovora z gos­
po Minjo Štule, so bili s to bole­
znijo »obdarjeni« nekateri veliki in 
svetovno znani umetniki, ki jih še 
danes zelo cenimo. Različne kultu­
re so različno dojemale in ravnale 
s takimi ljudmi. V časih, ko so bili 
ljudje še dovzetni za skrivnosti in so 
verjeli v nevidni svet, so jih izbrali 
celo za šamane in zdravilce. Kot je 
zapisala Lidija: »Rada rečem, da je 
shizofrenija le drugačen način živ­
ljenja.«

Lidija je kljub bolezni in ranjeni 
duši ohranila optimizem, kar je po­
vedala tudi številnim obiskovalcem 
prireditve, ki so ji z zanimanjem pri­
sluhnili in se tudi prisrčno nasmeja­
li. Po svoje je hvaležna, da je zbolela 
“samo” za shizofrenijo. Da ni na pri­
mer invalid, da nima raka ali kakšne 
druge smrtonosne bolezni. V knjigi 
pravi: »Življenje z boleznijo, na pri­
mer s shizofrenijo, ni bolezen, am­
pak eden izmed številnih načinov 
umetnosti preživetja časa od rojstva 
do smrti".
Menim, da tudi knjižničarji lahko 
veliko pripomoremo k preseganju 
take izključevalne miselnosti, ki lju­
di spravlja v predalčke, saj imamo 
za to primerno orodje - KNJIGO. 
Lahko svetujemo in priporočamo za 
branje kvalitetne leposlovne in po­
učne knjige. Lahko organiziramo li­
terarne večere in predstavitve knjig. 
Take predstavitve knjig manj znanih 
avtorjev iz manj znanih založb se 
mi vsekakor ne zdijo ‘samopromo- 
cija avtorjev’, kar je pogost izgovor 
za neplačilo honorarja ali vsaj pot­
nih stroškov.

Špela Pahor, Mestna knjižnica Izola

Na ministrstvih ni stroke
Mag. dr. Gorazd Pretnar, Vodja 
Laboratorija za sanitarno mikro­
biologijo pri Zavodu za zdrav­
stveno varstvo Koper je vladi RS 
in predsednici Bratuškovi poslal 
protestno noto z zahtevo za odstop 
ministra za zdravje.
V protestni noti je zapisal, da je pre­
soja vplivov na okolje plinskih ter­
minalov v tržaškem zalivu strokov­
na sramota strokovnjakov, politikov 
in evropskih uradnikov. Na Ministr­
stvu za okolje in prostor republike 
Slovenije, je namreč dobil uraden 
podatek, da se vsi vpleteni strinjajo 
s tem, da so ribe nosilna vrsta ekosi­
stema severnega Jadrana.
“Gospodje čas je da vrnete diplo­
me in odstopite, kajti to ni napaka 
ampak katastrofalno neznanje. To 
neznanje bo imelo bistven vpliv na 
zdravje prebivalcev Slovenije in Ita­
lije, v kolikor bo prišlo do izgradnje 
plinskih terminalov. Nosilne vrste 
ekosistemov so ali največji organiz­
mi ali najštevilčnejši. Najštevilčnejša 
skupina vseh morskih ekosistemov 
ne glede na geografsko lokacijo je 
viroplankton. V litru morske vode 
najdemo tri in pol miljarde virusov. 
Z njihovo eliminacijo, bi bilo morje 
smrdeča juha in idealen prostor za 
razmnoževanje patogenih mikroor­
ganizmov.
Osemdeset ton klorovih spojin, ki 
so predvidene za uporabo kot biocid 
za preprečevanje poselitve notranjo­
sti cevi za ogrevanje utekočinjenega 
plina bo nedvomno imelo vpliv na 
viroplancton. Eliminacija viroplan- 
ktona, pomeni izpraznjen prostor v 
morskem ekosistemu. Vsak izpraz­
njen prostor v ekosistemih zasedejo 
pionirske združbe. V našem prime­
ru lahko z zelo veliko verjetnostjo 
povemo, da bodo to bakterije ko­
penskih ekosistemov, ki jih običaj­
no viroplankton eliminira v 24 do 48 
urah po deževju. Namnožitev pato­
genih mikroorganizmov v morskem 
ekosistemu, bo imel za posledico, 
njihovo distribucijo z aerosoli ter 
okužbo ljudi ob obali in globoko v 
notranjost Slovenije in Italije.
Sledi poziv k odstopu ministra za 
zdravje, Tomaža Gantarja. ur

Odšel je

Bogdan Cergol
17. 7. 1952 - 29. 9. 2013 
iz Smrekarjeve ulice

Po kratki a neozdravljivi bo­
lezni nas je veliko prezgodaj 
zapustil dragi mož, oče in 

brat, Bogdan Cergol, 
upokojeni delavec Kemiplasa.

Od njega se bomo poslovili danes, v četrtek, 3. oktobra ob 
14.00 uri, na izolskem pokopališču.

Žalujoči:
žena Mirjana, hči Maja in sin Daniel ter brat Branko z družino 

Izola, oktober 2013
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Trdo srečanje na mostičku
V torek, 1. oktobra ob 11.15 so policiste obvestili o prometni ne­
sreči na cesti za Korte. Dva osebna avtomobila sta čelno trčila na 
mostičku. Medtem, ko sta se poskušala sporazumeti o krivdi, je 
eno vozilo zagorelo. Gasilci so požar sicer pogasili, vendar je vo­
zilo zgorelo v celoti.

Pretepel je bankomat
Iz podjetja za varovanje so obvesti­
li policiste, da je na obvoznici poš­
kodovan bankomat. Policisti so pri 
ogledu ugotovili, da je nekdo poško­
doval vratca za dvig denarja. Nada­
ljujejo z zbiranjem informacij. 

Razneslo ga je med delovanjem
V podjetju na cesti v Pregavor je 
delavec čistil z visokotlačnim čistil­
cem (vvapom), katerega je med de­
lovanjem razneslo. Delavec je zaradi 
poškodb poiskal pomoč v bolnišnici. 
Po pregledu je bil odpuščen v doma­
čo oskrbo. Sledi poročilo na ODT. 

Novopečeni podjetnik
Na škodo ene od trgovin v Izoli je 
neznanec iz vitrine ukradel tablični 
računalnik Samsung Galaxy in elek­
trično pnevmatsko kladivo. Policisti 
bodo podali kazensko ovadbo. 

Trčila sta na industrijski 
Občan pokliče, da sta na industrijski 
trčila mopedist in avto. Policisti so 
na kraju ugotovili, da je voznik avta 
izsilil prednost vozniku mopeda in 
si s tem prislužil kazen. 

Odkorakala sta domov
V Livadah so policisti ustavili doma­
čina, ki je kazal znake alkoholizi­
ranosti. Odrejen mu je bil preizkus 
ki je potrdil njihov sum. Policisti so 
mu začasno odvzeli izpit in ga na­
potili peš proti domu. Ravno tako je 
bil na Prešernovi ustavljen voznik, 
ki je pregloboko pogledal v kozarec. 
Po končanem postopku je moral na­
daljevati pot brez vozila in s tanjšo 
denarnico.

Po vrtičkanju še padec
V nedeljo zjutraj, ob 7.26 se je zgo­
dila prometna nesreča med Izolo in 
Šaredom. Policisti so ugotovili, da je 
zaradi neprilagojene hitrosti s kole­
som s pomožnim motorjem (Piaggio 
Zipp 25) padel 26-letni Izolan. Pri 
padcu se je huje poškodoval, zato 
so ga odpeljali v izolsko bolnico. 
Odrejen mu je bil preizkus alkoho­
liziranosti, ki je pokazal 0,51 mg/l 
alkohola v izdihanem zraku. Izdali 
so mu plačilni nalog. Pri sebi je imel 
tudi tri sveže rastline konoplje, viso­
ke 110 cm, 90 cm in 80 cm, ki jih je 
stiskal med nogami. Sadike so mu 
bile zasežene in zoper njega bo uve­
den hitri postopek.

Na srečo se je končalo srečno
V torek ob 9. uri se je v Strunjanu 
zgodila prometna nesreča. Promet 
je bil zaprt do 10.49, ko je bil ponov­
no sproščen.
Policisti so na kraju ugotovili, da je 
19-letna Izolanka vozila od Strunjana 
proti Belvederju, ko je nenadoma za­
peljala na nasprotno smerno vozišče. 
Najprej je oplazila osebni avto, ki ga 
je naproti vozila 38-letna Cerkničan- 
ka, nato pa jo je odbilo in je čelno 
trčila še v osebni avto, ki ga je na­
sproti pripeljala 41-letna Koprčanka.
V nesreči so bile poškodovane vse tri 
voznice in sopotnica v zadnje ome­
njenem vozilu, 42-letna Koprčanka. 
Po prvih podatkih so vse štiri lažje 
poškodovane, odpeljali so jih v bol­
nišnico na pregled. Povzročiteljici 
sledi plačilni nalog zaradi nepravil­
ne strani vožnje.

Hrvatinčani so bili siti dilerjev
Koprski kriminalisti so v tesnem sodelovanju z italijanskimi policisti iz Trsta 
razkrili kriminalno združbo, ki se je ukvarjala s preprodajo prepovedanih drog 
heroin, kokain in marihuana. V začetku leta 2013 so občani hrvatinskega hriba 
na policijo naslovili prijave oz. pritožbe, v katerih so opisovali nevzdržne razme­
re na območju Hrvatinov, predvsem v centru vasi, kjer naj bi vsakodnevno večje 
število odvisnikov z Italije od slovenskih preprodajalcev kupovalo prepovedane 
droge. Med občani je to početje povzročilo nejevoljo in občutek strahu.
Z nadaljnjim zbiranjem obvestil so koprski kriminalisti v sodelovanju z italijan­
skimi kolegi maja 2013 pričeli obširno kriminalistično preiskavo zoper krimi­
nalno združbo. Kriminalisti so ugotovili, da v kriminalni združbi na območju 
Slovenije delujeta 32 in 42 letna moška iz okolice Kopra in, da so kupci z območ­
ja Trsta in okolice, večinoma državljani Republike Italije, vsakodnevno prihajali na 
hrvatinski hrib po nakup prepovedanih drog. Za 32 letnega osumljenca je bilo ugo­
tovljeno, da ima najmanj 30 odjemalcev droge s Trsta, Milj in okolice. S pomočjo 
42-letnika je prodajal prepovedane kokain, heroin in konopljo.
Med preiskavo so koprski kriminalisti zasegli del kupljene prepovedane droge v 
Sloveniji, italijanski policisti pa v Italiji. Ugotovljeno je bilo, da so bile cene prepo­
vedanih drog približno 10 evrov za gram marihuane, 30 evrov za gram heroina in 
100 evrov za gram kokaina. Praviloma je šlo za prodajo in nakup manjših količin 
prepovedanih drog. V teku kriminalistične preiskave so bili identificirani tudi itali­
janski preprodajalci, ki so kupljeno prepovedano drogo v manjših količinah nada­
lje preprodajali v Italiji, predvsem Trstu in Miljah, svojim odjemalcem.
V okviru kriminalistične preiskave je bilo zoper osumljene slovenske državlja­
ne zbranih zadostno število materialnih in drugih dokazov za podajo kazen­
ske ovadbe zaradi utemeljenega suma storitve skupno 166 kaznivih dejanj, za 
katera je zagrožena kazen zapora od 6 mesecev do 5 let. Koprski kriminalisti 
ocenjujemo, da sta si osumljena z izvrševanimi kaznivimi dejanji pridobila do 
100.000 evrov protipravne premoženjske koristi.
Koprski kriminalisti ocenjujejo, da se je prav na podlagi obvestil občanov o 
zaznavi preprodaje prepovedanih drog, kasneje pa z že utečenim odličnim 
mednarodnim sodelovanjem z italijanskimi policisti, uspešno razkrilo in pre­
prečilo razširjeno trgovanje s prepovedanimi drogami na relaciji Koper - Trst.

MALI OGLASI;.?• MgjSjfc .aBHH

Novi oglasi so označeni polkrepko.

■B
PRODAMO
- Zamenjam stanovanje v Ljubljani 
(Tacenska trojka) 53m2, z garažo 
28m2 za podobno na slovenski obali. 
Prednost ima Izola, z mojim ali va­
šim doplačilom. Tel.: 040/327-127
- Prodamo pritlično 1,5 sobno stanova­
nje 41 m2 v večstanovanjski hiši. Do­
stop primeren za invalidski voziček. 
Stanovanje ima lasten parkirni pro­
stor, zunanjo shrambo ter dvorišče v 
souporabi. Možna zamenjava za hišo 
potrebno obnove. Tel.: 040-865-200

NAJAMEMO
- Najamemo stanovanje, 2.5 sobno 
(najemnina s stroški 350 eur poleti 
ali za daljše obdobje do 400 pozimi) 
tel 068 140 928
- Najamem souporabo pisarne na 
Obali za eno osebo po ugodni ceni. 
Mora biti novejša ali obnovljena in v 
poslovnem območju. Dostop preko 
celega dne za mirno računalniško 
dejavnost. Tel: 041455462

ODDAMO
- V Jagodju oddamo štirisobno sta­
novanje (80 m2) v dvostanovanjski 
hiši. Stanovanje je pritlično in del­
no opremljeno. Tel.: 041 298 843
- Oddamo stanovanje za daljši čas 
na mirni lokaciji v Luciji, v izmeri 
50 m2, s parkirnim prostorom, z 
možnostjo uporabe vrta. Stanova­
nje je primerno za 3-4 gradbene 
delavce ali za 3 do 4 člansko dru­
žino. Informacije: 041-617-277.
- V Jagodju oddamo štirisobno sta­
novanje (80 m2) v dvostanovanjski 
hiši. Stanovanje je pritlično in del­
no opremljeno. Tel.: 041 347 963.
- Oddamo garsonjero v obrtni coni 
za daljše obdobje . tel 041 512 783
- Oddamo enosobno stanovanje za 
daljše obdobje. Tel. 05 6417 224

- Ugodno PRODAM 38 oljk, starih 10 
let - 040 880 565
- PRODAMO: Sobno kolo Spinning 
Bike, owner’s manual, leto 2011 / 
Posteljo Fleksa (pograd) iz masiv­
nega borovega lesa in odličen Jogi 
200x90. Tel. 031 505 237
- Imate bergle, pa jih ne potrebujete? 
Veseli bomo če nam jih odstopite, tel 
031 219 737
- Ugodno prodam manjši rabljeni hla­
dilnik. Tel.: 064/117-275
- Prodam: motokultivator Labin pro- 
gress 14 km, z vsemi priključki. Moto­
kultivator Valpadana 12 km s prikoli­
co in frezo. Kopačico Tomos. Prešo za 
grozdje 1501, sod inox 7001, plastično 
kad 800 1 in črpalko za vino Sceumi.

- Prodam kamp prikolico primerno za 
na njivo ali kot vikend, Adria 350 /4 
ležišča, in kuhinja, plin, in delujočo 
elektriko/ ima italijanske papirje. Tel 
041 234570
- Prodam nov skuter. - 030 939 472
- Nujno prodam električni skuter To-

- PROMOTOR (M/Ž) Iščemo zane­
sljivo osebo za delo promotorja/ 
degustatorja po trgovskih centrih. 
Od kandidata pričakujemo komu­
nikativnost, urejenost, dobre pro­
dajne sposobnosti, lasten prevoz in 
prilagodljivost. Delo se opravlja pre­
ko s.p.-ja ali študentskega servisa. 
Prošnje za delo pošljite na naslov: 
info@pro-mina.si ali pokličite na 
040566883 (Lidija).
- Za hišna popravila in manjša mi­
zarska dela lahko pokličete na 031 
630 716
- NUDIM vse vrste pomoči v gospo­
dinjstvu, OSKRBO in nego starejših 
ali bolnih oseb, VARSTVO otrok in 
druga podobna dela na domu. Sem 
odgovorna in zanesljiva oseba. Tel.: 
040 775 894

Poziv policiji tudi prek spleta
Zagotavljanje varnosti v cestnem prometu je ena od prednostnih na­
log policije. Za še večjo učinkovitost prometnih kontrol je policija 
na svoji spletni strani objavila aplikacijo Predlagaj prometno kon­
trolo, prek katere lahko občani predlagajo dodatno prisotnost poli­
cije na varnostno problematičnih lokacijah. Da bi občanom lahko še 
bolj prisluhnili oz. pridobili informacije, kateri odseki, ulice, naselja 
in podobno so v Sloveniji tako problematični, da pri njih praktično 
vzbujajo občutek ogroženosti, so pripravili spletno aplikacijo, po­
jasnjujejo na ministrstvu. V aplikacijo lahko vstopite s klikom na 
pasico na spletni strani policije:
http://www.policija.si/apps/predlogi_obcanov/zemljevid.php
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Gotovo že poznate naše jedi z žara, 
zdaj pa pripravljamo tudi

bogate MALICE 
4,00 € - 5,00 €
okusna KOSILA 

7,00 €
prava nedeljska KOSILA 

7,5 €
Saj veste kje? Med parkom in Lonko.
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ARRIGONI
Nekoč je bilo tam priljubljeno plesišče

Danes je tam priljubljena

RIBIŠKA OSMICA
V ARRIGONIJU

V zavetju mogočnih pinij, v prijetnem
hladu in vendar tik ob morju

vsak dan, od 12.00 do 23.00 ure 
pripravljamo sveže sardele in 

sardone, školjke in hobotnice, 
skratka vse, kar je 

svežega iz našega morja.

Nekateri prihajajo k nam na malico, 
drugi na kosilo ali večerjo, 

vsi pa se zadovoljni vračajo.
Pridite tudi vi. 

telefon 041 321 416

MEDNARODNI DNEVI KERAMIKE
GIORNATE INTERNAZIONALI DELLA CERAMICA
četrtek / giovedi 3.10 2013 ob / alle 17.00

ter razstav
■

IGNIS PER OMNIA TEMPO 
RIMSKI ČASI V ISTRI

Društva Interlnova, Matulji, Hrvatska v palači Manzioli in 
Društva kermaikov in lončarjev v galeriji Plač Izolanov v Ljubljanski ulici

LTNAUGURAZIONE DELLE GIORNATE INTERNAZIONALI DELLA CERAMICA
IGNIS PER OMNIA TEMPORaF

TEMPI ROMANI IN ISTRIA0

li in 
ki ulici

Palazzo Manzioli
e la mostra
inaugurazione della mostra 
nella galleria Plač Izolanov in Via Lubiana

ulj HaaOe
Izola / Isola 3.-13.10.2013


